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11..  PPrrééffaaccee  dduu  CChheeff  dduu  DDééppaarrtteemmeenntt    
 
 

La chasse 2007 a battu tous les records, et entrera sans doute dans l’histoire de la chasse 
valaisanne. Les chasseurs ont abattu 1729 cerfs, 1563 chevreuils et 2952 chamois. Ce bilan est 
remarquable, et si les chasseurs peuvent légitimement être heureux de leurs trophées et des 
nombreux moments d’amitié partagés, les responsables de la chasse se réjouissent quant à eux 
de l’accomplissement des plans de tir, ainsi que de la pertinence des concepts de chasse 
adoptés. 
 
En cette deuxième année de la nouvelle réglementation de la chasse au chamois, 920 
chasseurs en ont tiré un (contre 695 en 2005), et 106 en ont tiré quatre (contre 59 en 2005). Le 
bilan est donc très positif et la lecture de cette statistique démontre que les critiques prétextant 
une limitation des possibilités de chasser sont manifestement infondées. 
 
Cette année encore le tir sélectif des éterles a donné d’excellents résultats. Par ce mode de 
prélèvement, le chasseur valaisan a prouvé qu’il remplit pleinement son rôle de gestionnaire de 
la faune. Ce point est important, et représentera un argument de poids dans les discussions à 
venir sur les grands prédateurs pour lesquels la possibilité d’une régulation doit être soutenue 
de manière conséquente, et à tous les niveaux. Pour atteindre cet objectif, la solidarité et la 
collaboration de toutes les personnes concernées sont indispensables.  
 
La statistique qui suit est à la fois claire et exhaustive ; elle permet des discussions fondées, et 
ainsi constructives.  
 
Je suis certain de pouvoir compter à l’avenir également sur des chasseurs valaisans loyaux et 
responsables, et en vous souhaitant une bonne lecture de cette statistique, je vous adresse un 
cordial « Waidmannsheil » pour la saison de chasse à venir. 
 
 

Jean-René Fournier, Conseiller d’Etat 
 

 
 
 
Sion, avril 2008  
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VVoorrwwoorrtt  ddeess  DDeeppaarrtteemmeennttvvoorrsstteehheerrss 
 

 
 

Das Jagdjahr 2007 brach alle Rekorde und wird wohl in die Geschichte der Walliser Jagd 
eingehen. 1729 Hirsche,1563 Rehe und 2952 Gämsen wurden von den Walliser Jägern und 
Jägerinnen erlegt. Dem ist gut so und nicht nur die Jägerschaft freut sich über die vollen 
Tiefkühltruhen und schönen Trophäen, sondern auch der Jagdplaner über die Erfüllung der 
Abschusspläne und die Richtigkeit der Jagdkonzepte. 
 
Im zweiten Jahr der neuen Gämsjagdregelung haben 920(695 im Jahre 05) Jäger eine Gämse 
geschossen und 106(59 im Jahre 05) deren 4. Die viel gehörte Kritik, wonach der Jäger in 
seinen jagdlichen Möglichkeiten zunehmend eingeschränkt werde, ist offensichtlich unbegründet 
und wird durch die Abschusszahlen dieser Statistik in klarer Weise widerlegt. 
 
Der selektive Abschuss bei den Gämsjährlingen wurde auch im letzten Jahr eindrücklich 
bestätigt. Mit dieser Art der Jagdausübung hat der Walliser Jäger bewiesen, dass er seiner Rolle 
als Regulator vollumfänglich gerecht wird. Dies wird in der künftigen Diskussion ums 
Grossraubwild ein wichtiges und willkommenes Argument sein. Die Möglichkeit Grossraubwild 
zu regulieren, wie dies auch für alle anderen Wildarten gilt, muss konsequent auf allen Ebenen 
gefordert werden. Für die Verwirklichung dieses Vorhabens ist Solidarität und Zusammenarbeit 
zwischen allen interessierten Kreisen erforderlich. 
 
Die vorliegende umfassende und transparente Statistik  erlaubt es, sachliche und damit 
konstruktive Diskussionen zu führen. 
 
Ich bin mir sicher, auch weiterhin auf eine faire, reife Jägerschaft zählen zu können und 
wünsche Ihnen Spass beim Lesen dieser Statistik sowie ein kräftiges Waidmannsheil für die 
kommende Jagdsaison. 
 
 

 
 
 

Jean-René Fournier, Staatsrat 
 

 
 

 
 
 
Sitten, April 2008  
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22..  RRééttrroossppeeccttiivvee  //  JJaahhrreessrrüücckkbblliicckk  
 

L’hiver 2006-2007 a été l’un des plus clément de l’histoire : de décembre à la mi-mars, les 
températures sont descendues durant deux périodes seulement en dessous de la moyenne 
annuelle.Les précipitations ont été très pauvres. Elles sont tombées régulièrement sous forme 
de pluie en raison des températures particulièrement douces. La faune a trouvé ainsi des 
conditions idéales et la mortalité hivernale comptabilisée a été très faible. En avril, la 
température est montée dans des valeurs quasi estivales ; une croissance de la végétation en 
trois semaines a permis à la faune de regagner plus rapidement qu’à l’accoutumée les quartiers 
d’été. Les comptages se sont déroulés dans une période plus avancée. La migration précoce de 
la faune a influencé à la baisse les cas de dommages aux cultures dans les zones agricoles. 
 
De mai à fin août, il y a eu régulièrement des précipitations durant l’été, qui ont permis à la 
végétation de pousser abondamment et de rester verdoyante jusqu’en automne. Durant les 
mois d’été, il y a eu plusieurs baisses soudaines de températures avec des chutes de neige en 
altitude. A la limite des forêts, les jeunes pousses de mélèzes ont gelé. Localement, des 
dommages liés aux chutes de neige ont été constatés dans les forêts. Ces températures basses 
suivies par des chutes de neige ont fait des victimes parmi les animaux à peine nés. 
 
A un été changeant a succédé un automne resplendissant. La végétation s’est colorée presque 
simultanément de la limite supérieure des forêts au pied des coteaux. Durant la première 
semaine de chasse ont régné des conditions quasi estivales, la deuxième semaine s’est passée 
avec de la neige et du brouillard. La chasse basse s’est à nouveau majoritairement déroulée 
dans des conditions favorables jusqu’à la mi-novembre, date de la première grosse chute de 
neige survenue dans les hauteurs des vallées. Début décembre, la neige s’est ensuite installée 
normalement à basse altitude marquant ainsi le début de l’hiver. 
 
 
Der Winter 2006-07 geht als einer der mildesten in die Geschichte ein: vom Dezember bis Mitte 
März gingen die Temperaturen nur gerade während zweier Perioden unter das langjährige 
Mittel, die Niederschläge waren sehr dürftig und fielen bedingt durch die milden Temperaturen 
vielfach noch als Regen. Das Wild hatte somit ideale Bedingungen und die Fallwild-Zahlen über 
den Winter waren sehr tief. Im April stiegen die Temperaturen schon auf Sommerwerte an, die 
Vegetation war rund 3 Wochen im Vorsprung und die Rückwanderung des Wildes in Richtung 
Sommereinstände setzte dementsprechend früh ein. Die Wild-Zählungen mussten frühzeitig 
angesetzt werden. Der frühe Aufstieg des Wildes wirkte sich zudem günstig auf die 
Wildschadensituation in den Landwirtschaftsgebieten aus. 
 
Von Mai bis Ende August gab es über den Sommer regelmässige Niederschläge, die Vegetation 
entwickelte sich sehr üppig und blieb bis in den Herbst hinein grün. In den Sommermonaten gab 
es aber auch mehrere Kälteeinbrüche mit teilweise ergiebigen Schneefällen in den höheren 
Lagen. An der Waldgrenze gefroren die frischen Triebe der Lärchen und es gab stellenweise 
hoher Waldschaden durch den Schneedruck. Diese tiefen Temperaturen mit den Schneefällen 
forderten aber auch Opfer unter den frisch gesetzten Jungtieren. 
 
Auf den wechselhaften Sommer folgte ein goldener Herbst: Fast gleichzeitig von der 
Waldgrenze bis zum Talgrund verfärbte sich die Vegetation. In der ersten Hochjagdwoche 
herrschten noch spätsommerliche Bedingungen, die zweite Woche wartete aber dann mit 
Schnee und Nebel auf. Die Niederjagdperiode zeigte sich wieder mehrheitlich von der 
freundlichen Seite bis Mitte November, als die ersten grösseren Schneefälle bis ins Haupttal 
vorstiessen. Anfangs Dezember folgte dann nochmals Schnee bis in tiefe Lagen und nun war es 
definitiv Winter. 
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Graphique  3.1 / Graphik 3.1 : 

Evolution du nombre de permis
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Permis délivrés en 2007 / Ausgestellte Jagdpatente 
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Graphique  3.2 / Graphik 3.2 : 

 

Permis par diana en 2007
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Tableau 4.1 / Tabelle 4. 1 : 
Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

GOMS
Ausserbinn 1 2 3 3 11 3 17 3 1 4
Bellwald 2 1 3 7 4 2 13 2 2 4
Grafschaft 6 4 10 15 10 2 27 8 7 15
Binn 8 3 11 21 21 12 54 7 4 11 2
Blitzingen 1 2 3 2 5 1 8 3 3 6
Ernen 2 6 8 8 6 8 22 7 4 11
Fiesch 5 5 10 5 5 1 11 2 4 6
Fieschertal 10 3 13 10 7 5 22 3 3 6
Geschinen 3 1 4 13 9 3 25 4 0 4
Gluringen 1 0 1 4 1 2 7 4 1 5
Lax 4 1 5 6 1 0 7 0 0 0
Mühlebach 0 1 1 2 0 0 2 5 0 5
Münster 7 3 10 16 9 5 30 3 3 6
Niederwald 3 5 8 8 5 3 16 4 1 5
Obergesteln 10 3 13 13 9 5 27 0 3 3
Oberwald 11 4 15 12 15 6 33 6 5 11 1
Reckingen 9 5 14 13 8 6 27 3 3 6
Steinhaus 2 4 6 1 2 2 5 0 1 1
Ulrichen 5 6 11 3 15 7 25 0 3 3
T o t a l 90 59 149 162 143 73 378 64 48 112 16

ÖSTL. RARON
Betten 7 5 12 9 8 7 24 6 3 9
Bister 0 0 0 4 4 1 9 0 1 1
Bitsch 2 0 2 1 0 0 1 6 1 7
Filet 3 2 5 2 1 1 4 4 1 5
Goppisberg 0 1 1 5 2 1 8 3 0 3
Greich 0 1 1 1 1 1 3 0 0 0
Grengiols 10 5 15 16 7 4 27 10 5 15 3
Martisberg 0 2 2 0 0 0 0 2 1 3
Mörel 1 0 1 7 1 3 11 2 0 2
Ried-Mörel 19 9 28 11 16 10 37 7 4 11
T o t a l 42 25 67 56 40 28 124 40 16 56

WESTL. RARON
Ausserberg 14 3 17 0 2 2 4 13 3 16 13
Blatten 15 12 27 4 4 1 9 17 11 28
Bürchen 5 1 6 3 11 4 18 3 3 6
Eischoll 7 7 14 6 5 4 15 9 5 14
Ferden 8 8 16 0 1 0 1 6 5 11
Hohtenn 9 7 16 2 1 1 4 1 0 1
Kippel 0 0 0 1 2 0 3 4 5 9
Niedergesteln 4 1 5 0 1 0 1 2 1 3
Raron 8 1 9 1 1 0 2 3 0 3
Steg 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0
Unterbäch 6 2 8 5 7 3 15 3 2 5
Wiler 5 4 9 0 1 0 1 9 7 16
T o t a l 82 46 128 22 36 15 73 70 42 112 37
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2007   Tirs par commune
Abschüsse  nach Gemeinden

Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

BRIG
Birgisch 3 0 3 1 0 0 1 0 1 1 2
Brig 9 9 18 4 6 2 12 1 2 3 1
Eggerberg 3 2 5 0 0 0 0 2 2 4
Mund 9 5 14 4 2 1 7 9 1 10 1
Naters 18 9 27 4 1 2 7 4 5 9 2
Ried-Brig 14 9 23 18 16 12 46 10 4 14 11
Simplon 14 10 24 18 8 3 29 5 6 11 3
Termen 7 0 7 2 0 1 3 3 1 4 1
Zwischbergen 44 23 67 12 7 1 20 2 6 8 2
T o t a l 121 67 188 63 40 22 125 36 28 64 23

VISP
Baltschieder 1 0 1 1 0 1 2 1 0 1
Eisten 36 26 62 0 1 1 2 5 3 8 1
Embd 6 4 10 2 0 0 2 5 3 8
Grächen 15 5 20 1 0 0 1 10 9 19
Lalden 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1
Randa 29 16 45 3 1 1 5 5 2 7
Saas-Almagell 11 15 26 0 0 0 0 3 1 4 4
Saas-Balen 23 26 49 3 1 0 4 6 7 13
Saas-Fee 10 6 16 1 1 1 3 4 1 5 2
Saas-Grund 7 9 16 0 0 0 0 1 0 1 3
St-Niklaus 50 22 72 3 1 0 4 13 4 17
Stalden 11 9 20 1 2 0 3 1 3 4
Staldenried 17 17 34 2 0 0 2 4 4 8 4
Täsch 35 22 57 4 2 1 7 6 4 10
Törbel 1 3 4 2 2 0 4 7 5 12 5
Visp 5 5 10 5 3 3 11 4 4 8 2
Vispertermin. 35 9 44 10 7 2 19 11 10 21 3
Zeneggen 7 10 17 3 2 0 5 11 5 16 6
Zermatt 49 46 95 6 1 1 8 19 17 36 8
T o t a l 348 250 598 47 24 11 82 117 82 199 38

LEUK
Agarn 7 8 15 0 0 0 0 2 0 2
Albinen 5 9 14 0 0 0 0 13 4 17 3
Bratsch 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 2
Ergisch 14 3 17 7 7 2 16 7 5 12 9
Erschmatt 4 0 4 0 0 0 0 2 0 2 5
Gampel 10 6 16 6 1 0 7 5 5 10 3
Guttet/Feschel 0 0 0 0 0 0 0 4 2 6 3
Inden 3 1 4 0 0 0 0 4 0 4
Leuk/Susten 15 16 31 0 2 0 2 16 5 21 11
Leukerbad 3 7 10 0 0 0 0 7 0 7
Oberems 19 6 25 4 3 0 7 12 9 21 11
Salgesch 3 0 3 1 0 1 2 2 5 7 4
Turtmann 9 5 14 3 1 0 4 8 4 12 1
Unterems 0 0 0 0 0 0 0 2 0 2
Varen 5 3 8 0 1 0 1 3 0 3 2
T o t a l 97 64 161 21 15 3 39 88 39 127 54
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2007   Tirs par commune
Abschüsse  nach Gemeinden

Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

SIERRE
Ayer 84 28 112 29 38 22 89 15 19 34 4
Chalais 18 5 23 12 19 16 47 21 10 31 1
Chandolin 11 13 24 5 3 1 9 4 4 8 1
Chermignon 0 0 0 0 0 1
Chippis 1 0 1 0 0
Grimentz 31 22 53 7 5 3 15 15 5 20 3
Grône 6 6 12 8 9 7 24 2 4 6 1
Icogne 9 12 21 0 1 1 2
Lens 6 6 12 0 2 1 3 2
Miège 0 0 0 0 3
Mollens 11 4 15 2 2 3 3 6 5
Montana 0 0 0 0 1 1 2
Randogne 1 0 1 1 1 2 1 3 2
St-Jean 7 1 8 11 21 11 43 8 7 15
St-Luc 28 9 37 10 8 6 24 8 8 16
St-Léonard 0 0 0 0 0
Sierre 1 1 2 1 1 1 1 2 2
Venthône 0 0 0 0 1 1
Veyras 0 0 0 0 0
Vissoie 0 0 0 1 1 1 1
T o t a l 214 107 321 84 105 67 256 84 64 148 29

HERENS
Ayent 16 2 18 0 8 2 10 9
Evolène 96 55 151 20 13 5 38 27 12 39 15
Hérémence 46 26 72 32 18 10 60 25 18 43 12
Les Agettes 0 0 0 0 5 1 6 13
Mase 6 2 8 7 11 5 23 6 3 9 4
Nax 12 4 16 7 13 11 31 15 7 22 5
St-Martin 32 23 55 24 25 17 66 14 8 22
Vernamiège 1 4 5 3 2 1 6 7 1 8 3
Vex 1 0 1 2 1 3 9 4 13 6
T o t a l 210 116 326 95 82 50 227 116 56 172 67

SION
Arbaz 8 5 13 0 4 4 8
Grimisuat 0 0 0 0 1 1 2
Salins 0 0 0 0 1 1 2
Savièse 15 6 21 0 5 1 6 6
Sion 0 0 0 0 1 1 9
Veysonnaz 0 0 0 0 0 1
T o t a l 23 11 34 0 0 0 0 12 5 17 20

CONTHEY
Ardon 22 12 34 0 7 2 9 1
Chamoson 15 8 23 0 16 6 22 22
Conthey 25 11 36 3 3 2 8 17 5 22 13
Nendaz 25 22 47 23 19 8 50 48 13 61 26
Vétroz 0 1 1 0 1 1 9
T o t a l 87 54 141 26 22 10 58 89 26 115 71



 

- 10 - 

2007   Tirs par commune
Abschüsse  nach Gemeinden

Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

MARTIGNY
Bovernier 26 12 38 1 1 5 5
Charrat 0 6 6 0 1 1 9
Fully 3 5 8 0 5 1 6 34
Isérables 8 5 13 9 10 10 29 11 8 19 5
Leytron 19 9 28 0 24 4 28 28
Martigny 10 9 19 1 1 5 3 8 7
Martigny-Cbe 29 12 41 7 7 1 15 15 3 18
Riddes 15 11 26 1 2 1 4 25 2 27 11
Saillon 0 0 0 0 2 2 12
Saxon 27 24 51 5 1 6 17 3 20 18
Trient 26 20 46 3 3 3 5 8 1
T o t a l 163 113 276 25 21 13 59 113 29 142 125

ENTREMONT
Bagnes 80 41 121 10 4 1 15 57 18 75 34
Brg-St-Pierre 35 16 51 8 22 8 38 11 4 15 1
Liddes 11 9 20 21 27 17 65 13 12 25 8
Orsières 74 41 115 17 19 8 44 23 13 36 45
Sembrancher 6 4 10 2 4 1 7 3 2 5 4
Vollèges 22 14 36 0 20 5 25 13
T o t a l 228 125 353 58 76 35 169 127 54 181 105

ST-MAURICE
Collonges 7 4 11 1 1 2 0 1
Dorénaz 8 3 11 0 1 1 3
Evionnaz 16 7 23 2 2 4 3 3
Finhaut 5 9 14 1 3 4 1 2 3
Massongex 0 0 0 2 1 3
Mex 6 1 7 1 1 2 2
St-Maurice 0 0 0 1 1
Salvan 13 9 22 3 1 4 7 3 10
Vernayaz 0 0 0 0
Vérossaz 8 1 9 4 1 5 2 3 5
T o t a l 63 34 97 12 7 1 20 16 12 28 4

MONTHEY
Champéry 10 8 18 11 9 3 23 7 6 13 3
Coll.Muraz 13 3 16 2 2 2 2 4
Monthey 1 1 1 1 2 16 3 19
Port-Valais 8 14 22 1 1 1 1
St-Gingolph 4 3 7 1 1 0
Troistorrents 3 2 5 1 4 5 16 2 18 6
Val d'Illiez 7 1 8 22 33 22 77 12 2 14 1
Vionnaz 9 7 16 4 2 1 7 7 3 10 1
Vouvry 9 11 20 1 1 6 5 11 3
T o t a l 64 49 113 42 49 28 119 67 23 90 14

CANTON 1832 1120 2952 713 660 356 1729 1039 524 1563 606
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Tableau 5.1 / Tabelle 5.1 : 

Evolution des tirs de chasse / Entwicklung Jagdstrecke

Année Nbre permis Cerfs Chamois Marmottes Chevreuils Renards Sangliers Lagopède Tétras Canards

Jahr Ausge.Patente Hirsche Gämsen Murmeltiere Rehe
brun

Feldhase
variable

Schneehase Füchse Wildschw.
Schnee-
hühner Birkhähne Wildenten

1950 858 2 430 1486 122 1352 0 60 151
1960 1242 30 1043 1305 251 1088 0 47 89 167
1970 1760 57 2158 2232 879 463 0 17 131 172
1980 2199 252 3456 1828 961 1519 32 10 67 524
1983 2232 264 3412 1648 986 1518 33 138 346
1984 2203 256 3496 1079 1074 1559 57 189 286
1985 2277 285 3447 1793 833 1410 82 85 185 312
1986 2337 605 3466 1610 284 1538 71 44 138 0
1987 2388 413 2960 1736 272 1254 70 74 142 332
1988 2453 682 3126 1730 270 1342 72 88 155 295
1989 2440 640 3332 1574 308 1149 46 47 231 271
1990 2456 665 3405 1293 341 1102 164 30 219 232
1991 2541 655 3334 1919 396 1411 105 67 267 276
1992 2536 823 3254 1149 406 1260 18+20 42 97 334
1993 2510 780 3237 669 450 1493 28+38 79 203 356
1994 2505 630 3401 1408 505 1169 38+16 109 195 371
1995 2513 640 2640 1339 495 1409 50+17 40 236 435
1996 2538 742 3425 1261 566 1799 27+60 79 234 385
1997 2494 592 3132 1984 578 1190 19+34 72 138 370
1998 2467 781 3477 825 697 1733 17+59 69 171 436
1999 2494 618 3265 1768 653 2233 8+50 94 103 426
2000 2521 746 3052 1411 725 1865 13+50 97 104 274
2001 2569 1057 3379 1123 994 1782 19+69 104 131 336
2002 2600 926 3559 932 1204 1801 16+52 95 146 314
2003 2636 1251 2934 1039 1180 479 173 2101 20+57 97 162 559
2004 2643 1274 2796 1048 1511 484 231 1704 20+36 98 187 631
2005 2638 1528 2860 1113 1378 470 196 2053 26+40 153 193 593
2006 2653 1712 2694 811 1371 416 156 1485 14+15 127 216 350
2007 2673 1729 2952 524 1563 466 140 2117 44+47 121 134 245

1380

2202
1327

Lièvres  Hasen

3946
4497

867
1009

1414
1292
1198
1168
886

623

750
749
645
731
569
631
598

956
933
965
838
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Tableau 6.1 / Tabelle 6.1 : 
 

Chevreuil   Rehwild Cerf        Rotwild Chamois    Gämswild Bouquetin  Steinwild Sanglier Schwarzwild
Effectif du printemps 2007
Bestand Frühling 2007 6152 5443

22500
calculé/berechnet 4525 inconnu/unbekannt

SR estimé
Geschätztes GV 1 :1.4 1 : 1.5 1 : 1.9 1 : 1.1 inconnu/unbekannt
Evolution de l'effectif
Bestandesentwicklung

stable/légère 
augmentation
stabil/leichte
Zunahme

stable/légère diminution
stabil/leichte Abnahme

stable
stabil

stable/légère augmentation
régionale
stabil/regional leichte
Zunahme

légère augmentation
leichte Zunahme

Augmentation
nutzbare Zunahme 30% 30-35% 15-20% 8-10% -

Gibier péri /Fallwild 628 171 298 192 9
Dommages aux cultures
Wildschaden Fr. 21'720.55 21'705.20 6'529.10 20'300.80 20'425.70
Objectifs Stabilisation

augmentation régionale
SR tirs 2:1

proportion éterles 40%

Stabilisation
réduction régionale

Améliorer le SR
Economiser des boucs

Tirer sélectivement l'éterle
Valoriser le chasseur

Stabilisation
Augmentation régionale

Légère augmentation 
stabilisation des dégâts

Zielsetzung Stabilisation, regional
Zunahme

GV Abschuss 2:1
Jährlingsanteil 40%

Stabilisation
regional Reduktion

Verbesserung des GV
Einsparung von Böcken

Selektiver Abschuss beim J.
Förderung des Gämsjägers

Stabilisation
regional Zunahme

Leichte Zunahme
Schadensbegrenzung

Planification des tirs 2007
Abschussplan

≈ 1500
1900 dont 950 femelles
1900 davon mindestens

950 weibl.
≈ 3000

341
pas de prévision
keine Vorgabe

1)Résultat chasse 2007+
Tirs complémentaires
1)Ergebnis Jagd 2007 +
Zusatzabschüsse

1563 + 57
1620

1729 + 252
1981

2952 + 157
3109 352 91 + 4

95

1) en % de l'effectif
1) in % vom Bestand 26% 36% 14% 8%
Résultat de la régulation
Ergebnis der Regulierung

juste suffisant
knapp genügend très bon / sehr gut

amélioré
verbessert

suffisant
genügend

en réflexion
in Unterschung  
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7.1. Objectifs à atteindre et prévisions / Zielsetzungen und Vorgaben 

 
Pour la chasse du chevreuil, la planification de la chasse n’a pas changé. L’objectif était d’une 
part d’améliorer l’équilibre du sexe ratio avec un maximum de tir de deux brocards pour une 
chevrette et d’autre part de prélever une proportion de jeunes animaux d’au minimum 40%. 
 
Die Jagdvorschriften beim Rehwild blieben unverändert. Das Geschlechterverhältnis beim 
Abschuss sollte verbessert werden. Es sollten höchstens zwei Böcke auf eine Geiss erlegt 
werden und zudem sollte der Jungtieranteil beim Abschuss mindestens 40 % betragen. 
 

7.2. Effectif et tirs / Bestand und Abschüsse   
 
Graphique 7.2.1 / Graphik 7.2.1 : 
 

Evolution des effectifs et des tirs de chasse 
(+ tirs complémentaires dès 2005)

 Entwicklung des Wildbestandes / Jagdstrecke 
(+ Zusatzabschüsse seit 2005)

Chevreuil / Reh
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7.3. Tirs par jour de chasse / Abschüsse pro Jagdtag 
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Graphique 7.3.1 / Graphik 7.3.1 : 

Nombre de brocards abattus par jour de chasse 
Erlegte Rehböcke pro Jagdtag

(n=1014)
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7.4. Classes d’âge et sexe ratio / Altersverteilung und Geschlechterverhältnis  

 
Graphique 7.4.1  / Graphik 7. 4.1 : 

Répartition des chevreuils par classes d'âge
et de sexe en 2007

Verteilung der Rehstrecke nach Alters- und Geschlechtsklassen 2007
n = 1563
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Tableau 7.4.2 :  Tirs de jeunes chevreuils et d’adultes ainsi que sexe ratio dans les trois 
régions cantonales et dans l’ensemble du canton  

Tabelle 7.4.2 : Rehwildabschüsse Jungtiere und adulte Tiere und Geschlechterverhältnis in  
den Kantonsteilen und im Kanton 

Nombre
Anzahl %

Nombre
Anzahl

Nombre
Anzahl %

Nombre
Anzahl %

1/2 et/und 1 1/2 173 42 100 27 79 31 352 34

über 2 1/2 et + 241 58 267 73 178 69 686 66

Total 414 367 257 1038

1/2 et/und 1 1/2 145 57 87 53 47 45 279 53

über 2 1/2 et+ 111 43 77 47 58 55 246 47

Total 256 164 105 525

1/2 et/und 1 1/2 318 47 187 35 126 35 631 40

über 2 1/2 et+ 352 53 344 65 236 65 932 60

Total 670 531 362 1563

1.6  :  1 2.2 : 1 2.5 : 1 2.0 : 1

Objectif :  Tir des jeunes animaux minimum 40 % et sexe ratio fixé à 2:1
Zielsetzung:

Mittelwallis
Altersklasse  

Classes d'âge

Oberwallis Unterwallis Total Kanton
Haut Valais Centre Bas Valais Canton

 Jungtierabschuss mindestens 40 % und Geschlechterverhältnis GV beim Abschuss höchstens 2:1

Böcke 
Brocards

Geissen 
Chevrettes

Böcke + 

Geissen 

Brocards + 

Chevrettes
GV   Bock:Geiss           

SR Boucs:Chèvres

 
 

7.5. Poids / Gewicht 
Tableau 7.5.1 : Poids minimum, moyen et maximum dans les trois régions et dans le canton 
Tabelle 7.5.1 :  Minimum und Maximum und mittleres Gewicht in den drei Kantonsteilen und 

im Kanton  

Anzahl Gew. Anzahl Gew. Anzahl Gew. Anzahl Gew.
Nombre poids Nombre poids Nombre poids Nombre poids

Kitz/Cabris 10.0 15.2 5 12.1 5 13.3 5 11.5 15 12.3

1 1/2 12.0 21.6 168 16.7 95 16 74 16.6 337 16.4

2 1/2 - 6 1/2 9.0 25.0 224 19.5 253 18.3 166 18 643 18.6

7 1/2 + 15.0 23.0 17 19.8 14 18.4 12 18.6 43 18.9

Total 414 367 257 1038

Kitz/Cabris 7.2 11.0 4 10.1 2 8.2 1 10.5 7 9.6

1 1/2 11.2 21.0 141 16.1 85 15.1 46 15.4 272 15.5

2 1/2 - 6 1/2 11.0 23.0 99 18.1 73 16.9 54 16.8 226 17.3

7 1/2 + 13.5 20.0 12 17.7 4 18 4 17.4 20 17.7

Total 256 164 105 525

Altersklasse 
Classes 

d'âge

Min Max

Oberwallis Mittelwallis Unterwallis Total Kanton
Bas Valais Canton

Böcke  
Brocards

Geissen  
Chevrettes

Haut Valais Centre
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Graphique 7.5.2 / Graphik 7.5.2 : 

Chevrettes 2007: poids moyen par région et classes d'âge
Rehwild Geissen 2007: Mittleres Gewicht pro Kantonsteil und  Altersklasse
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Graphique 7.5.3 / Graphik 7.5.3 : 

Brocards 2007: poids moyen par région et classes d'âge
Rehwild Böcke 2007: Mittleres Gewicht pro Kantonsteil und Altersklasse
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7.6. Développement des bois /Geweihausbildung  

Tableau 7.6.1 :  Brocards : développement des bois au niveau cantonal 
Tabelle 7.6.1 :  Rehwild Böcke:  Geweihenden im Kanton 

 unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade

impair pair impair pair impair pair impair pair

114 40 124 21 34 1 3

114

26 23 98 86 392 11 1 2 3

26

2 4 7 6 22 2

2

67 229 113 448 14 1 2 0 6

142 6

2007   -  % 14

2006   -  % 21 27 49 1 0

29 55 2 0

Total 1022
296 561 15 2

7 1/2 + 43
11 28 2 0

2 1/2 - 6 1/2 642
121 478 12 2

1 1/2 337
164 55 1 0

keine 
Anga-
ben

pas de 
donnée Total

8-Points 10-Points
Alters-
klasse  
Classe 
d'âges

Spiesser  
Daguet

4-Ender 6-Ender
4-Points 6-Points

8-Ender 10-Ender

 
 

7.7. Conclusions / Schlussfolgerungen 
 
L’effectif compté des chevreuils montre une augmentation significative. Celle-ci est imputable 
d’une part à l’hiver clément et d’autre part à l’amélioration de la méthode d’évaluation des 
effectifs, qui prend en compte une estimation complémentaire pour les secteurs où l’on ne peut 
pas ou insuffisamment recenser les chevreuils par comptage. 
 
Avec 1563 chevreuils abattus, l’augmentation du prélèvement en comparaison de celui de 
l’année dernière avoisine les 200 unités. Cela est principalement dû à l’augmentation du 
nombre de brocards abattus. Durant la troisième semaine de chasse un peu plus d’un quart 
des tirs de brocards a été réalisé (graphique 7.3.1) 
 
Les exigences minimales d’un sexe ratio de 2:1 et du tir de 40% de jeunes animaux a été 
atteint dans l’ensemble du canton (tableau 7.4.2). On doit cependant examiner ces résultats  
dans les trois régions du canton, de manière à constater que les deux objectifs ne sont 
significativement pas atteints dans le Valais central et le Bas Valais. Dans ces deux régions 
davantage de brocards ont été tirés durant la chasse au chevreuil. Ceci est une conséquence 
vraisemblable de l’ouverture plus étendue du réseau routier. 
 
Le poids moyen (tableau 7.5.1) des chevreuils prélevés est sensiblement le même que celui de 
l’année précédente. Cette valeur semble avoir stoppé une tendance régressive du poids 
moyen. En raison d’un hiver clément nous nous étions attendus à une augmentation du poids. 
Cependant, pour 2007, le gradient progressif du poids moyen constaté d’Est en Ouest n’est 
pas aussi clairement marqué que celui constaté les deux année précédente (graphique 7.5.2 et 
7.5.3) 
 
Ce que nous avions pronostiqué pour le poids s’est par contre réalisé dans le développement 
des bois (tableau 7.6.1). En l’occurrence, ici, nous avons observé une augmentation 
significative du nombre de cors, qui est vraisemblablement corrélée à l’effet conjugué de l’hiver 
clément et d’un printemps précoce, qui sont des facteurs favorables à la croissance des bois. 
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Malgré le faible recul de la mortalité naturelle constatée pendant l’hiver, le nombre d’animaux 
péris chez le chevreuil a atteint sur l’ensemble de l’année un nombre supérieur à la moyenne. 
Cette situation est à mettre sur le compte des accidents de la circulation qui complètent les 
prélèvements des chasseurs. 
Vu l’effectif actuel du chevreuil, on pourrait prélever davantage par la chasse, en puisant du 
côté des chevrettes. L’objectif pour les prochaines années sera de chercher des solutions pour 
rendre plus attractif pour le chasseur le tir de la chevrette non suitée. 

 
 
Die Bestandeszahl beim Rehwild zeigte in diesem Jahr eine deutliche Steigerung. Dies ist 
einerseits auf den milden Winter zurückzuführen, anderseits wurde die Aufnahmemethodik 
verbessert, bei der eine zusätzliche Schätzung für Gebiete vorgenommen wird, die nicht oder 
nur ungenügend erfasst werden können. 
 
Mit 1563 erlegten Rehen wurde die vorjährige Strecke beinahe um 200 Stück übertroffen. Es 
wurden vor allem mehr Böcke erlegt. In der dritten Jagdwoche wurde noch mehr als ein Viertel 
der Bockstrecke erlegt (Graphik 7.3.1) 
 
Die Mindestanforderungen beim Geschlechterverhältnis von 2:1 und beim Jungtierabschuss 
von 40 % wurden auf den ganzen Kanton gesehen knapp erreicht (Tabelle 7.4.2). Betrachtet 
man jedoch die Resultate in den drei Kantonsteilen, so wurden diese beiden Vorgaben sowohl 
im Mittel- wie im Unterwallis deutlich verfehlt. Hier wurden während der Rehbockjagd mehr 
Rehböcke erlegt. Dies ist offensichtlich die Folge der gelockerten Fahrregelung.  
 
Die Durchschnittsgewichte (Tabelle 7.5.1) beim erlegten Rehwild liegen in etwa auf dem 
gleichen Niveau des letzten Jahres. Die sich in den letzten Jahren abzeichnende, abnehmende 
Tendenz wurde gestoppt. Aufgrund des milden Winters hätten wir zwar für dieses Jahr eine 
Zunahme der Gewichte erwartet. Der abnehmende Gradient der Durchschnittsgewichte von 
Ost nach West ist nicht mehr so deutlich wie in den beiden Vorjahren zu erkennen (Graphik 
7.5.2 und 7.5.3). 
 
Was wir bei den Gewichten erwartet hatten, zeigte sich dann bei der Auswertung der 
Geweihbildung (Tabelle 7.6.1): hier war eine deutliche Zunahme von mehrendigen Geweihen 
feststellbar; dies wahrscheinlich als Effekt des milden Winters und des frühen 
Frühlingsanfangs, jener Zeit also, in der die Geweihe aufgebaut werden. 
 
Trotz der wenigen Abgänge während des milden Winters wurden beim Rehwild übers ganze 
Jahr doch wieder überdurchschnittliche Fallwildzahlen festgestellt. Davon gehen mehr als die 
Hälfte auf das Konto des Strassenverkehrs. Hier wurde auf der Strasse kompensiert, was auf 
der Jagd versäumt wird.  
Beim jetzigen Rehbestand könnte über die Jagd bedeutend mehr abgeschöpft werden, dies 
jedoch auf der  Geiss-Seite.  Hier muss  in den nächsten Jahren weiter nach Lösungen 
gesuchten werden, um den Geissabschuss für den Jäger attraktiver zu gestalten. 
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88..  CCeerrff  //  RRoottwwiilldd  

  
8.1. Objectif et planification de la chasse  / Zielsetzung und Abschussplanung 

 
La planification de la chasse du cerf par unité de gestion s’est poursuivie, comme en 2006, en 
tenant compte des critères liés à l’agriculture, aux forêts et à l’équilibre de l’espèce.  
De manière générale, l’objectif d’une stabilisation de l’effectif a été recherché avec des 
prélèvements situés entre 30 et 33% de l’effectif compté au printemps. Cette année pour les 
unités régionales d’Anniviers et de Goms-Aletsch, la volonté de diminuer l’effectif a été 
clairement exprimée avec un quota de prélèvement fixé à 40%. Pour quelques autres unités 
régionales, ce quota approchait les 35% afin de provoquer une diminution mesurée de 
l’effectif.  
 
Dans l’ensemble du canton, le service de la chasse a continué à travailler avec des 
ouvertures de volets dans les districts francs. A l’intérieur de ces derniers, le tir des mâles et 
celui des daguets n’était pas autorisé. Les ouvertures par volets apportent une grande 
flexibilité dans la pression de chasse que l’on souhaite apporter par unité de gestion. C’est 
aussi un excellent moyen de mettre à disposition des chasseurs le gibier à abattre durant la 
période de la chasse ordinaire. 
 
Pour la deuxième année, la planification de chasse du cerf a permis le tir du daguet fourchu 
bas sans être compté dans le contingent de cerf mâle et le tir du daguet de plus de 25 cm en 
perdant le droit de prélever un cerf mâle supplémentaire.  
 
Wie bereits im Vorjahr wurde für die Hirschjagd die Jagdplanung auf der Ebene der Regionen 
durchgeführt und damit die regionalen Verhältnisse der Landwirtschaft, des Forstes und der 
Wildart einbezogen. 
Allgemein wurde wiederum eine Stabilisierung des Bestandes angestrebt mit einer 
Abschussquote von 30 -33 % des Frühjahrbestandes. Für die beiden Regionen Anniviers und 
Goms-Aletsch wurde diese Quote auf 40 % festgelegt, um hier eine klare Reduktion des 
Bestandes zu bewirken. Daneben gab es noch einzelne Regionen mit einem Abschusssoll 
von 35% 
 
Im ganzen Kanton wurde wieder mit Teilöffnungen von Jagdbanngebieten gearbeitet. In 
diesen Teilöffnungsgebieten blieb der Abschuss von Stieren und von Spiessern untersagt. 
Diese Teilöffnungen sind ein gutes Mittel, um den Jagddruck in einer Region zu dosieren. Es 
ermöglicht dem Jäger, die Abschüsse während der ordentlichen Jagd zu tätigen. 
 
Wie im letzten Jahr war auch dieses Jahr der Tiefgabler zusätzlich zum Stierkontingent frei 
und der Spiesser über 25 cm Stangenlänge konnte erlegt werden, schloss dann aber den 
Abschuss einer anderen Stierkategorie aus. 
 

 
 
 



 

 
8.2. Effectif et prélèvements / Bestand und Abschüsse 

 
Graphique 8.2.1 / Graphik 8.2.1 : 

Evolution des effectifs et des tirs de chasse 
(+ tirs complémentaires dès 2005)
Entwicklung des Wildbestandes
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Graphique 8.2.2 / Graphik 8.2.2 :  

Cerf : répartition régionale et tirs de chasse
Hirsch : Verteilung  Bestand und Abschüsse nach 
Kantonsteilen
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8.3. Récapitulatif annuel par région et par unité de gestion du cerf / Jahresübersicht in den Kantonsteilen und Hirschregionen 
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Tableau 8.3.1 / Tabelle 8.3.1 : 

Bestand

% am Bilanz % am Teilgeb.

Region Bestand T m w T m w T m w T weibl. Bestand m w

1            
Goms-Aletsch 1404 40% 281 562 264 238 502 42 53 95 306 291 597 10 43% 21 20 13 33

2           
Brigerb.    
Simplon 238 33% 39 78 60 44 104 5 3 8 65 47 112 8 47% 14 13 3 17

3            
Nanz-Saas 157 30% 23 46 23 18 41 1 0 1 24 18 42 -5 27% 0 3 4 7

4            
Mattertal 76 26% 10 20 21 7 28 0 0 0 21 7 28 -3 37% * 5 3 8

5            
Schattenberge- 

Augstbord 344 30% 51 102 44 54 98 9 6 15 53 60 113 9 33% 2 3 5 8
6            

Sonnenberge-
Lötschen 223 30% 33 66 27 21 48 5 1 6 32 22 54 -11 24% 8 2 1 3

Total 2442 35% 437 874 439 382 821 62 63 125 501 445 946 8 39% 45 46 29 76

T
(m, w, 

unbest.)

Jahresübersicht 2007 Rotwild Oberwallis
Abschuss    
planung Abschuss  

Fallwild 
(m, w, unbest.)

Frühlings-
Bestand m/w

Hochjagd Zusatz Gesamtabschuss

GV: 1.1 : 1 3 % am Bestand

Stiere 1 1/2+ Kälber Kühe 1 1/2+ 7 % am 
Gesamtabgang von 

1022
410 = 43% 206 = 22% 330 = 35%

Stiere 2 1/2+ Jungtiere Kühe 2 1/2+
294 = 31% 391 = 41% 261 = 28%
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Tableau 8.3.2 / Tabelle 8.3.2 : 

Effectif

% de Bilan % de Volets T

Région Effectif T m f T m f T m f T fem. Effectif m f
(m, f, 

indét.)

7   (8*)        
Anniviers 596 40% 119 238 117 145 262 11 7 18 128 152 280 33 47% 99 12 12 24

9            
Montana 19 32% 3 6 1 3 4 0 0 0 1 3 4 0 21% 0 1 0 1

10   (8*)  val 
d'Hérens 
Sevanne 524 35% 92 184 74 78 152 12 9 21 85 87 173 -5 33% 27 5 4 11

11              Val 
Hérémence 255 30% 38 76 44 22 66 4 7 11 48 29 77 -9 30% 13 2 2 5

12           
Nendaz 250 32% 40 80 41 43 84 4 1 5 45 44 89 4 36% 25 6 3 10

13           
Derborence 74 30% 11 22 3 5 8 2 5 7 5 10 15 -1 20% 0 2 1 3

Total 1718 35% 303 606 280 296 576 33 29 62 312 325 638 22 37% 164 28 22 54

(8*) 1/2 Val de Réchy avec Anniviers
      1/2 Val de Réchy avec Val d'Hérens-Sevanne

Tableau récapitulatif 2007 cerf Valais central
Planification 

chasse Tirs
Gibier péri

(m, f, indét.)

Effectif 
printemps m/f

Chasse haute Tir complémen. Tirs globaux

SR: 1 : 1 3 % de l'effectif

Mâles 1 1/2+ Faons Biches 1 1/2+
8% du gibier tiré et 

péri sur 692
238  = 37% 160  =  25% 239   = 38%

Mâles 2 1/2+ Jeunes animaux Biches 2 1/2+
147   = 23% 308  = 48% 183  = 29%  
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Tableau 8.3.3 / Tabelle 8.3.3 : 
 

 Effectif

% de Bilan % de Volets T

Région Effectif T m f T m f T m f T fem. Effectif m f
(m, f, 

indét.)

14           
Bagnes 21 29% 3 6 10 5 15 0 0 0 10 5 15 2 71% 0 1 0 1

15          
Saxon 22 36% 4 8 5 0 5 3 0 3 8 0 8 -4 36% 0 0 0 0

16           
Dt de Morcles 8 25% 1 2 1 1 2 0 0 0 1 1 2 0 25% 0 0 0 0

17       
Entremont 647 35% 114 228 65 89 154 16 36 52 81 125 206 11 32% 68 16 12 28

18           
Trient 160 30% 24 48 16 13 29 2 2 4 18 15 33 -9 21% 0 1 0 1

19             Illiez 352 30% 53 106 54 61 115 4 1 5 58 62 120 9 34% 20 5 3 9
20           

Chablais 73 30% 11 22 8 4 12 1 0 1 9 4 13 -7 18% 1 2 0 2

Total 1283 33% 210 420 159 173 332 26 39 65 185 212 397 2 31% 89 25 15 41

Tableau récapitulatif 2007 cerf Bas-Valais
Planification 

chasse Tirs
Gibier péri

(m, f, indét.)

Effectif 
printemps m/f

Chasse haute Tir complémen. Tirs globaux

SR: 1 : 1.1 3  % de l'effectif

Mâles 1 1/2+ Faons Biches 1 1/2+
9  % du gibier  tiré 

et péri sur  438
143  =  36% 85   = 21% 169  =  43%

Mâles 2 1/2+ Jeunes animaux Biches 2 1/2+
83   = 21% 170   = 43% 144  = 36%
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Tableau 8.3.4 / Tabelle 8.3.4: 

Effectif 
Bestand

Région 
cantonale %  

Bilan 
Bilanz % 

Volet 
Teilgeb.

Kantonsteil
Effectif 

Bestand T m/m f/w T m/m f/w T m/m f/w T f/w
Effectif 

Bestand m/m f/w

Haut Valais 
Oberwallis 2442 35% 437 874 439 382 821 62 63 125 501 445 946 8 39% 45 46 29 76

VS-central 
Mittelwallis 1718 35% 303 606 280 296 576 33 29 62 312 325 638 22 37% 164 28 22 54

Bas-VS 
Unterwallis 1283 33% 210 420 159 173 332 26 39 65 185 212 397 2 31% 89 25 15 41

Total 5443 35% 950 1900 878 851 1729 121 131 252 998 982 1981 32 36% 298 99 66 171

** du 1er décembre au 1er décembre de l'année suivante /vom ersten Dezember bis zum ersten Dezember des nächsten Jahres
*   du 1er avril au 1er avril de l'année suivante / vom ersten April bis zum ersten April des nächsten Jahres

Mâles/Stiere 2 1/2+ Jeunes ani./Jungtiere Biches/Kühe 2 1/2+
524   = 26% 869 =  44% 588  = 30%

Total tirs globaux 
Gesamtabschuss

SR/GV: 1 : 1 3  % effectif/ Bestand

Mâles/Stiere 1 1/2+ Faons/Kälber Biches/Kühe 1 1/2+ 8  % du gibier tiré et 
péri sur /am 

Gesamtabgang von 
2153

791  = 40% 451  = 23% 738  = 37%

Effectf 
printemps
Frühlings-
Bestand

m/f 
m/w

Chasse haute 
Hochjagd

*Tir compl./ 
*Zusatz

Récapitulatif annuel 2007 cerf total du canton - Jahresübersicht 2007 Rotwild Kanton 
Abschuss    
planung Tirs - Abschuss  

**Gibier péri 
**Fallwild 

T
(m/m,f/w,i
ndét/unbe

st.)

 
 

 



 

8.4. Tirs par volet / Abschüsse in den Teilgebieten 
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Tableau 8.4.1 / Tabelle 8.4.1: 

Volet
Teilgegbiet Total
KBG 4 5 2 7
KBG 6a 1 1 1 3
KBG 7 1 1 2
KBG 17 1 1
KBG 18 4 3 1 8
KBG 22 9 4 1 14
EBG 3a 1 2 3
EBG 4a 4 1 5
EBG 5c 1 1 2
Total Oberwallis 2 28 8 7 45

Volet
Teilgegbiet Total
96a 7 1 4 12
97a 1 12 5 3 21
97b 3 1 1 5
98a 5 1 3 9
100a 4 2 6
103a 9 1 2 12
104a 4 3 1 8
105c 13 6 7 26
108 1 11 2 3 17
110a 1 1
116a 7 5 1 13
116b 4 2 3 9
119a 6 2 8
120b 1 1 2
121a 2 2
Total CENTRE 2 89 31 29 151

122a 4 4 1 9
122b 2 1 1 4
146c 6 2 2 10
146d 1 1
147a 6 3 9
150a 1 1
DFF10a 1 33 6 10 50
DFF 10b 4 1 5
DFF 10f 1 8 4 13
Total BAS 2 65 18 17 102

Total CANTON 6 182 57 53 298

Résumé des cerfs tirés par volets de réserve en 2007
Zusammenfassung des 2007 in den Teilgebieten erlegten Rotwildes

 



 

8.5. Comparaison par classes d’âge/ Vergleich nach Altersverteilung 
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Graphique 8.5.1 : Répartition par classe d’âge des tirs de chasse au cerf de 2003 à 2007 
Graphik 8.5.1: Altersverteilung der Hirschstrecke 2003 bis 2007 
 

 

Graphique 8.5.2 : Chasse au cerf 2003 à 2007 / répartition par catégorie d’âge 
Graphik 8.5.2 : Hirschstrecke 2003 bis 2007 / Altersverteilung nach Kategorie 
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Graphique 8.5.3 : Répartition par catégorie d’âge Graphique 8.5.3 : Répartition par catégorie d’âge 
Graphik 8.5.3 : Altersverteilung Graphik 8.5.3 : Altersverteilung 
  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

Graphique 8.5.4 : Répartition des faons, biches allaitantes et biches non allaitantes Graphique 8.5.4 : Répartition des faons, biches allaitantes et biches non allaitantes 
Graphik 8.5.4 : Verteilung Kälber, melke Kühe und galte Kühe Graphik 8.5.4 : Verteilung Kälber, melke Kühe und galte Kühe 
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8.6. Répartition des cerfs mâles, développement des bois et formation des 

couronnes/Verteilung der männlichen Hirsche, Geweihentwicklung und 
Kronenausbildung 
 

Graphique 8.6.1 : Répartition des daguets par longueur de dagues 
Graphik 8.6.1 :  Verteilung der Spiesser nach Längenklasse 
 

 
 
Graphique 8.6.2 : Répartition des cerfs mâles 
Graphik 8.6.2 :  Verteilung der männlichen Hirsche 
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Tableau 8.6.3 : Répartition des cerfs mâles par classe d’âge et par nombre de cors dans l’ensemble du canton 
Tabelle 8.6.3 :  Verteilung der männlichen Hirsche nach Altersklasse und Endenzahl ganzer Kanton 

 

16-E 16-E

16-c 16-c
impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair
unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade

241 1 1

241

12 15 51 18 20 8 6 1 1

1 4 35 15 48 52 70 46 33 16 4 1

1 1 2 1 1 2 2

241 1 15 19 86 33 68 61 78 48 35 18 6 1 0

241

34

32
% Anteil  2006    
Pourcentage

14-Ender

4-cors 8-cors 10-cors 12-cors

14

Classe d'âge/ 
Altersklasse

Sp
ie

ss
er

  
D

ag
ue

t 4-Ender 6-Ender 8-Ender 10-Ender

14-cors6-cors

12-Ender

1 1/2
2

2
1322 1/2

12 66 38

122 79 20 1
 3 1/2-10 1/2

1 39 63

3 2 4
1011 1/2+

1

139 83 24 1
Total

16 105 101
% Anteil  2007   
Pourcentage

2 15 14 20 12 3

2 16 20 18 10

710

325

Total

243

2 1
 

 



 

Tableau 8.6.4 : Cerfs mâles : développement des bois d'un côté ou des deux côtés par classe d'âge dans l'ensemble du canton 
Tabelle 8.6.4 : Rotwild Stiere: Geweih-Kronenausbildung einseitig oder beidseitig pro Altersklasse ganzer Kanton 

unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade
impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair Total

eins./1 côté 0

beids./2 côtés 0

eins./1 côté 1 1

beids./2 côtés 1 1

eins./1 côté 9 1 38 1 3 52

beids./2 côtés 8 2 32 13 4 1 60

eins./1 côté 0

beids./2 côtés 1 1 2 2 6

eins./1 côté 9 1 39 1 3 43

beids./2 côtés 9 2 34 15 6 1 67

6-Ender 8-Ender 10-Ender 12-Ender4-Ender

1 1/2

2 1/2

3 1/2
- 10 1/2

11 1/2 +

14-Ender 16-Ender

4 cors 6 cors

Total

16-cors8 cors 10-cors 12-cors 14-cors
Alters-
klasse  
Classe 
d'âge

Krone 
Couronne

Sp
ie

ss
er

  
D

ag
ue

t

 
Tableau 8.6.5 : Cerfs mâles : développement des bois et de la couronne et nombre de cors par couronne pour l'ensemble du canton 
Tabelle 8.6.5 : Rotwild Stiere:  Geweih-Kronenausbildung und Kronen-Enden ganzer Kanton 

710Couronne des deux côtés : 67 cerfs
beidseitige Krone: 67 Stiere

45 15 6 1

N
om

br
e 

A
nz

ah
l

243    357 43

4-er Krone 
und 5-er 
Krone

3-er Krone 
und 3-er 
Krone

3-er Krone 
und 4-er 
Krone

4-er Krone 
und 4-er 
Krone

couronne de 4 
et 4 cors

couronne de 4 
et 5 cors

einseitige 
Krone

couronne de 3 
et 3 cors

Total
Daguet couronne de 3 

et 4 cors

Spiesser beidseitig 
keine Krone

deux côtés 
sans 

couronne

une couronne 
un côté
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8.7. Conclusions / Schlussfolgerungen 
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L’année 2007 correspond à une année record dans les prélèvements de chasse avec un total 
de 1729 cerfs. Le sexe ratio reste équilibré dans l’ensemble du canton. 
 
Les tableaux 8.3.1 jusqu’à 8.3.4 présentent une vue d’ensemble du canton sur les effectifs du 
printemps, le plan de tir, les résultats des tirs ainsi que le gibier péri pour les trois parties 
cantonales avec les différentes unités de gestion. 

 
- Cette année encore, le plan de tir fixé a pu être réalisé dans les trois parties du canton et de 

ce fait, il n’a pas été nécessaire d’organiser une chasse spéciale. Par contre dans certaines 
régions avec de forts dégâts aux cultures ou une problématique particulière (prévention pour 
des forêts de protection, Aletsch patrimoine de l’UNESCO), quelques tirs complémentaires 
ont été effectués par les gardes-chasse. Dans le Haut Valais, c’est la région d’Aletsch qui a 
été la plus concernée. Pour le Valais central, les bas-coteaux situés entre Chippis et Sion 
étaient concernés et pour le Bas-Valais, c’était le cas pour la région d’Entremont.  

 
- Les prélèvements totaux par catégorie d’animaux correspondent en général à ceux de 

l’année dernière. Les biches adultes entre 3 et 10 ans marquent une tendance à la baisse. 
Celle-ci constitue un premier signe de l’efficacité des ouvertures de volets dans les districts 
francs.  

 
- Par rapport à l’année précédente, davantage de daguets ont été abattus. L’augmentation se 

situe majoritairement auprès des daguets de plus de 25 cm de bois. Simultanément le tir des 
daguets chétifs marque un recul (tableaux 8.6.1 et 8.6.2). 

 
• Dans le Haut Valais, l’année passée avait été plus équilibrée dans la répartition des 

prélèvements entre les daguets chétifs et les daguets plus forts. Cette année, le 
nombre de daguets non chétifs abattus a presque doublé en comparaison des 
chétifs. 

• Dans le Valais central et le Bas Valais, la proportion de daguets non chétifs a été 
encore plus importante. Elle a atteint le quintuple de la proportion des daguets chétifs 
dans le Valais central et le triple dans le Bas Valais.  

 
Cela montre clairement que la relation du tir d’un grand daguet qui ne permet plus le tir d’un 
autre mâle n’a pas eu un grand effet de frein dans le tir des daguets. Ici, on devra encore 
chercher un règlement qui permette, à l’avenir, de conserver le sexe ratio équilibré dans les tirs 
et la conservation d’une proportion suffisante de mâles d’âge moyen.  
 
- Pour la répartition du développement des bois et des couronnes (tableaux n°8.6.3 à 8.6.5) il 

n’y a pas eu de différence marquante en comparaison de l’année précédente. 
 
Comme par le passé, c’est par la planification de la chasse ordinaire en fonction des trois 
parties cantonales et des 20 unités de gestion que l’on a pu et pourra prélever et stabiliser 
l’effectif de cerf. La procédure actuelle tend à démontrer son efficacité, notamment là où il était 
impératif de réduire les effectifs et de mieux répartir le gibier. Cela conduit également à une 
amélioration de la situation en relation avec les dommages aux cultures et aux forêts. 
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Im Jagdjahr 2007 wurde bei der Hirschjagd mit 1729 erlegten Hirschen eine Rekordstrecke erreicht. 
Das Geschlechterverhältnis beim Abschuss blieb über den ganzen Kanton gesehen ausgeglichen. 
 

- Die Tabellen 8.3.1 bis 8.3.4 geben eine Übersicht über den Frühjahrsbestand, den 
Abschussplan, die Abschuss- und Fallwildzahlen auf der Ebene der drei Kantonsteile und 
der verschiedenen Regionen. 

 
- Auch dieses Jahr konnte der Abschussplan in den drei Kantonsteilen erreicht werden, 

sodass keine Nachjagd nötig wurde. Für gewisse Regionen mit hohen Wildschäden oder 
besonderer Situation (Aletsch Weltkulturerbe UNESCO) gab es zusätzliche Abschüsse 
durch die Wildhut. Im Oberwallis waren  dies die Region Goms-Aletsch, im Mittelwallis  die 
Talhänge zwischen Chippis und Sitten und im Unterwallis die Region Entremont. 

 
- Die Verteilung der Abschüsse in den verschiedenen Alters- und Geschlechtsklassen 

entspricht den Resultaten des letzten Jahres. Bei den Kühen zwischen 3 und 10 Jahren 
zeichnet sich eine leichte Abnahme ab, erste Anzeichen der Auswirkung der Teilöffnungen 
von Banngebieten.  
Bei den Spiessern wurde gegenüber dem Vorjahr nochmals  mehr erlegt. Die Zunahme 
erfolgte hauptsächlich bei den  Spiessern über 25 cm, während der Abschuss von geringen 
Spiessern zurückging (Tabellen 8.6.1 und 8.6.2). 
 

• Im Oberwallis war die Verteilung geringer Spiesser - starker Spiesser letztes Jahr 
noch ausgeglichen. Dieses Jahr wurden aber doppelt so viele grosse wie kleine 
Spiesser erlegt. 

• Im Mittel- und Unterwallis war der Anteil an grossen Spiessern noch höher und 
erreichte im Unterwallis das Dreifache, im Mittelwallis sogar das Fünffache vom 
Anteil an kleinen Spiessern. 

Damit zeigte sich klar, dass die Bedingung, nach dem Abschuss eines grossen Spiessers  
keinen  Stier mehr erlegen zu können, keine grosse  Bremswirkung auf den 
Spiesserabschuss hatte. Hier muss in den nächsten Jahren nach einer Regelung gesucht 
werden, die es erlaubt, das Geschlechterverhältnis beim Abschuss weiterhin ausgeglichen 
zu halten und einen genügenden Anteil an mittelalten Stieren zu sichern. 
 

- Bei der Geweih- und Kronenausbildung (Tabellen 8.6.3 bis 8.6.5) ergab sich in etwa die 
gleiche Verteilung wie letztes Jahr. 

 
Die Abschussplanung auf der Ebene der drei Kantonsteile und der 20 Regionen hat sich bewährt  
und zeigt nun ihre Auswirkungen in einer besseren Verteilung des Rotwildes und auch in einer 
Verbesserung der Wildschadensituation. 
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L’année 2007 a coïncidé avec la deuxième année de la mise en pratique du nouveau plan 
de tir du chamois. Cette deuxième année a confirmé les résultats obtenus durant l’année 
2006. Ils sont globalement positifs et vont dans le sens des principaux objectifs fixés 
préalablement tant sur le plan quantitatif que sur le plan qualitatif. Le bilan des 
prélèvements de chasse est le deuxième meilleur résultat obtenu depuis l’instauration du 
contrôle systématique des chamois. Le chasseur a parfaitement rempli son rôle dans 
l’exercice de la chasse et plus particulièrement dans le tir sélectif des mauvais éterles. 
L’année 2008 coïncidera avec l’analyse des résultats de 3 années d’expérience pratique 
qui permettront d’obtenir les premières conclusions fiables en vue de la préparation du 
prochain Arrêté quinquennal.  

Im Jahr 2007 wurde zum zweiten Mal das Gämswild nach dem neuen Modell gejagt. 
Dieses zweite Jahr bestätigt die Resultate aus dem Vorjahr. Sie sind im Allgemeinen 
positiv und gehen in Richtung der vorgefassten  Hauptziele. Die diesjährige Jagdstrecke 
ist die zweithöchste seit der Einführung der Zeigepflicht für das Gämswild.  Der Jäger hat 
seine Aufgabe erfüllt und besonders beim selektiven Abschuss des geringen Jährlings. Mit 
dem Jagdjahr 2008 werden wir die Resultate von drei Jagden untersuchen können, die 
uns die verlässlichen Schlussfolgerungen für die Vorbereitung des neuen 5-
Jahresbeschlusses liefern werden. 

 
9.1. Effectif et tirs / Bestand und Abschüsse   

 
Graphique 9.1.1 / Graphik 9.1.1 : 

Evolution des effectifs et des tirs de chasse / 
Effectifs calculés (+ tirs globaux dès 2005)
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9.2. Développement des tirs par circonscription/Entwicklung des Abschusses in den 
Bezirken  
 

Graphique 9.2.1 : Nombre de chamois abattus par district et par année 
Graphik 9.2.1 : Anzahl erlegte Gämsen pro Bezirk/Jahr 

Anzahl erlegte Gämsen pro Bezirk/Jahr
Nombre de chamois abattus par district et par année
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9.3. Pyramide des âges dans les tirs/ Alterspyramide beim Abschuss 2005/2007  
 

Graphique 9.3.1 / Graphik 9.3.1 :  
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9.4. Comparaison des prélèvements dans les trois régions du canton/Vergleich der 
Gämsstrecke in den 3 Kantonsteilen 
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Tableau 9.4.1 :  Résultats globaux chasse au chamois 2007 
Tabelle 9.4.1 :  Gämsjagd 2007 

n=2952,  soit +259 par rapport à 2006 et + 92 par rapport à 2005 
 

Région/Kantonsteil Mâles 
Männl. 

Femelles 
Weibl. 

Total Ratio/GV 

Haut Valais 
Oberwallis 

778 
(880) 
-102 

513 
(454) 
+59 

1291 
(1334) 

-43 

1 : 0.65 
1 : 0.51 

VS-central 
Mittelwallis 

534 
(504) 
+30 

288 
(252) 
+36 

822 
(756) 
+66 

1 : 0.53 
1 : 0.5 

Bas-Valais 
Unterwallis 

518 
(527) 

-9 

321 
(243) 
+78 

839 
(770) 
+69 

1 : 0.61 
1 : 0.46 

Canton/Kanton 1830 
(1911) 

-81 

1122 
(949) 
+173 

2952 
(2860) 

+92 

1 : 0.61 
1 : 0.49 

(Résultats 2005 pour comparaison et différence/Resultate 2005 als Vergleich 
et différence/und Differenz +/- zu 2007) 

 
Tableau 9.4.2 : Chasse aux chamois :  boucs et chèvres de 2.5 + 
Tabelle 9.4.2 :  Gämsjagd Böcke und Geissen 2.5 + 
 

Ratio/GV

1 : 0.56
1 : 0.51

1 : 0.53
1 : 0.54

1 : 0.53
1 : 0.43

1 : 0.54
1 : 0.50

2007en gras/fett
(Résultats 2005 pour comparaison/Resultate 2005 als Vergleich
   et différence / und Differenz +/- zu 2007)

Région/Kantonsteil Boucs/Böcke Chèvres/Geissen Total

Haut-Valais
Oberwallis

608
(752)
- 144

346
(390)
- 44

954
(1142)
- 188

Centre
Mittelwallis

377
(387)
- 10

201
(212)
- 11

578
(599)
- 21

Bas-Valais
Unterwallis

377
(436)
- 59

202
(189)
+ 13

579
(625)
- 46

Canton/Kanton
1362

(1575)
- 213

749
(791)
- 42

2111
(2366)
- 255

 
 
Tableau 9.4.3 : Tir des éterles 
Tabelle 9.4.3 :  Jährlingsabschuss 

Ratio/GV

1 : 0.98
1 : 0.5 
1 : 0.55
1 : 0.34
1 : 0.84
1 : 0.59
1 : 0.79
1 : 0.47

    2007 en gras/fett
(Résultats 2005 pour comparaison / Resultate 2005 als Vergleich)

Canton/Kanton 467
(336)

371
(158)

838
(494)

Bas-Valais
Unterwallis

140
(91)

118
(54)

258
(145)

Centre
Mittelwallis

157
(117)

86
(40)

243
(157)

Haut-Valais
Oberwallis

170
(128)

167
(64)

337
(192)

Région/Kantonsteil Eterles mâles
Männl.

Eterles femelles
Weibl. Total
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Tableau 9.5.1 : Comparaison chez les boucs 2005-2006-2007 
Tabelle 9.5.1 :  Vergleich Böcke  2005-2006-2007 
 

Bilan/Bilanz          
2005 - 2007

+  131

-  215

-  6

+ 8

inclus 1 cabris
inklusive 1 Kitz

336 353 467

2005 2006 2007

449 446 443

1100 805 885

26 33 34

1911 1637 1830

Eterles mâles
Jährlinge

Jeunes boucs
Jungböcke

2.5 - 4.5
Age moyen
Mittelklasse
5.5 - 10.5

Classe âgée
Altersklasse

11.5 +

Total boucs   Böcke

 
 
 
Tableau 9.5.2 : Comparaison chez les chèvres 2005-2006-2007 
Tabelle 9.5.2 :  Vergleich Geissen 2005-2006-2007 

 

Bilan/Bilanz          
2005 - 2007

+  218

-  58

-  19

+ 36

inclus 2 cabris
inklusive 2 Kitze

2005 2006 2007

Jeunes chèvres
Junggeissen

2.5 - 4.5

153 311 371Eterles femelles
Geissjährlinge

380 305 322

Classe âgée
Altersklasse

13.5 +

337 332 318
Age moyen
Mittelklasse
5.5 - 12.5

73 103 109

943 1051 1122Total chèvres    
Geissen
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Tableau 9.5.3 :  Comparaison des éterles 
Tabelle 9.5.3 :  Vergleich Jährlinge 2005-2006 

 

108 (21%) 280 (42%)

Eterles/Jährlinge
 <=13 cm de cornes 137 360

Eterles/Jährlinge
 <=14kg et <=13 cm de cornes

61
 (12%)

226
(34%)

Eterles/Jährlinge
 <=14kg ou <=13 cm de cornes

246
(49%)

414
(62.4%)

Eterles femelles
Geissjährlinge

 >=16 kg et <=13 cm de cornes
37 (7.4%) 39 (5.8 %)

Eterles/Jährlinge
 <=13 kg 56 (11%) 175 (26%)

Eterles femelles
Geissjährlinge

 <=13 cm
93 240

Eterles mâles/Bockjährlinge
 <=13 cm 44 120

Eterle le plus léger
Geringster Jährling

9kg
(2 ayant moins de/unter 10 kg)

7kg
(16  ayant moins de/unter 10Kg)

% du total des éterles abattus
% des Totals der erlegten Jährlingen

Chasse haute 2005
Hochjagd 2005

Chasse haute 2006
Hochjagd 2006

Eterles/Jährlinge
 <=14 kg

Chasse haute 2007
Hochjagd 2007

332 (40%)

341

229
(27% )

83

7kg
(17  ayant moins de/unter 10Kg)

444
(52.9%)

41 (4.8 %)

226 (27%)

258

 

 
 
L’éterle le plus petit par région du canton / Geringster Jährling pro Kantonsteil (2007) 

 

  Poids/Gewicht 
(kg) 

Longueur des cornes (cm) 
Gehörnlänge  

Haut-Valais SCHMID Manfred, Ausserberg 9.0 10.5 

Valais central SEPPEY Aimé, Euseigne 8.3 9.5 

Bas-Valais DARBELLAY Cyrille, Praz-de-Fort 7.0 9.6 

En cas d’égalité de la moyenne du poids et de la longueur des cornes, c’est le poids le 
plus faible qui est déterminant. 

Bei gleichem Wert aus Gewicht und Gehörnlänge entscheidet das tiefere Gewicht. 

 

NB : Conformément à la volonté du Chef du département, ces trois chasseurs obtiennent 
le droit de tirer un chamois. 

NB : Gemäss Entscheid des Departementsvorstehers erhalten diese drei Jäger einen 
Gämsabschuss offeriert. 
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Graphique 9.5.4 / Graphik 9.5.4 :  
Comparaison des éterles mâles et femelles 2007 par catégories de poids 

avec la moyenne des années 1995-2000-2003-2004-2005 et 2006 
Vergleich Geiss- und Bockjährlinge anhand der Gewichtsklassen 

im Mittel der Jahre 1995-2000-2003-2004-2005 und 2006 mit dem Jahr 2007 

Eterles femelles / Geissjährlinge Eterles mâles / Bockjährlinge 
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Graphique 9.5.5 / Graphik 9.5.5 : 
 

Comparaison des éterles mâles et femelles 2007 avec la moyenne des années  
1995-2000-2003-2004-2005 et 2006 par catégorie de longueur de cornes  
Vergleich Geiss- und Bockjährlinge anhand der Gehörnlängen im Mittel 

der Jahre 1995-2000-2003-2004-2005 und 2006 mit dem Jahr 2007 

Eterles femelles / Geissjährlinge Eterles mâles / Bockjährlinge 
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Graphique 9.5.6 / Graphik 9.5.6 : 
 Comparaison du poids moyen des éterles mâles et femelles en 

Gewichtsvergleich bei den m.und w. Jährlingen 
1995-2000-2003-2004-2005-2006-2007
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Comparaison chamois péris boucs/chèvres période 1985-2007
Fallwild Böcke/Geissen 1985-2007
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9.6. Répartition de la mortalité naturelle par classe d’âge depuis 1985 
/Altersverteilung des Fallwildes seit 1985  

 
Analyse des chamois péris de 1985 à 2007 : 
L’analyse de tous les formulaires de chamois péris au SCPF de 1985 à 2006 permet de 
constater que les chamois péris en fonction des catégories d’âge et de sexe sont en nombre 
inversement proportionnel aux prélèvements effectués par la chasse. Il s’agit là d’un effet bien 
réel de la mortalité compensatoire. 
 
Fallwildstatistik 1985-2007 
Die Auswertung aller Fallwild-Meldungen beim Gämswild von 1985 bis 2006 zeigen deutlich, 
dass die Anteile am Fallwild bezüglich Geschlecht und Altersklasse umgekehrt proportional 
sind zu den Anteilen beim Abschuss. Dies ist  ein direkter Effekt  der kompensatorischen 
Sterblichkeit. 
 
Graphique 9.6.1 / Graphik 9.6.1 : 
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9.7. Comparaison des tirs selon l’altitude/Verteilung des Abschusses auf die 

Höhenstufen  
 
Graphique 9.7.1 / Graphik 9.7.1 : 
 

Nombre de chamois par classe d'altitude
Anzahl Gämsen nach Höhenstufe
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9.8. Nombre de chamois abattus par chasseur et bracelets bonus/Anzahl erlegte 
Gämsen pro Jäger und Bonusbracelet  

 
Tableau 9.8.1 / Tabelle 9.8.1 : 

 

2005 2006 2007

695 900 920

556 410 453

251 210 232

59 86 106

826 755 675

Nombre de chasseurs ayant tiré
2 chamois

Anzahl Jäger mit 2 Gämsen
Nombre de chasseurs ayant tiré

3 chamois
Anzahl Jäger mit 3 Gämsen

Nombre de chasseurs ayant tiré
4 chamois

Anzahl Jäger mit 4 Gämsen

Nombre de chamois tirés par chasseur                 
Anzahl erlegte Gämsen pro Jäger

Nombre de chasseurs n'ayant tiré
aucun chamois

Anzahl Jäger mit keiner Gämse

Nombre de chasseurs ayant tiré
1 chamois

Anzahl Jäger mit 1 Gämse
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Tableau 9.8.2 / Tabelle 9.8.2 : 
 

2391 permis A, A+B, G

Nombre de boucs et chèvres 2.5+ abattus par chasseur 2007  (2006)
Anzahl Jäger mit wievielen Böcken und Geissen 2.5+

Total : 766

79 (53) chèvres allaitantes/ 79 (53) melke 
Gämsgeissen
(77 en 2005)

1039 (1007) chasseurs/ Jäger avec 1 bouc
de  2.5+ /mit 1 Bock 2.5+ (43.5 %)

158 (136) chasseurs/Jäger
avec 2 boucs/mit 2 Böcken 2.5 + (6.6%)

Total : 1199

2 (2) chasseurs avec 3 boucs
(erreur de tir/irrtürmlicher Abschuss)
2 Jäger mit 3 Böcken 2.5+

 628 (634) chasseurs avec 1 chèvre de 2,5 + / 
Jäger mit 1 Geiss 2.5 + (26.3%)

59 (54) chasseurs/Jäger
avec 2 chèvres/mit 2 Geissen 2.5+ (2.5%)

 
 
Tableau 9.8.3 / Tabelle 9.8.3 : 

 

Eterle mâle
Bockjährling

Eterle femelle
Geissjährling

Chèvre
Geiss 
13.5+ Total

Bouc
Bock
2.5+

Chèvre
Geiss
2.5+

Eterle mâle
Bockjährling

Eterle femelle
Geissjährling Total

2006 153 238 85 476 129 39 5 6 179    39 %

2007 160 252 83 495 133 50 9 12 204     41 %

Bracelets bonus obtenus pour
Bonus Bracelet erhalten für

Bracelet bonus / Bonus  2006 - 2007

Bracelet bonus convertis en
Bonus Bracelet verwandelt in

 

9.9. Comparaison des prélèvements antérieurs et objectifs /Vergleich der 
Gämsstrecke mit der Zielsetzung und den Vorjahren  
 
Tableau 9.9.1 :  Comparaison 2005-2006-2007 et objectifs 
Tabelle 9.9.1 :  Vergleich 2005-2006-2007 und Zielsetzung 

2007
46%

26%

28%

1: 0.8

1:  0.61

1362               
économie /        

Einsparung :  213
444                

53 %

%chèvres 2.5 + (total tirés)
% Geissen 2.5+
% des éterles
% Jährlinge

Buts/Ziel 

47%

2006

48%

2005

55%% boucs 2.5 + (total tirés)
% Böcke 2.5+

33%

au moins 20%
mindestens 

20%

28%

17%

Economie de boucs 2.5+
Einsparung Böcke 2.5 +

Tir sélectif de l'éterle
Selektiver Abschuss Jährlinge  <=14 kg 
ou oder <=12 cm   am 
Gesamtabschuss Jährling%

1 : 1

1 : 0.76

1 : 0.5

1 : 0.5

Sex ratio éterles
GV Jährlinge
Sex ratio global
GV Gesamtstrecke

au moins 200
mindestens 200

au moins 45%
mindestens 

45%

sur auf 1575

184
37 %

1285
économie/

Einsparung : 290
414

62 %

27%

25%

1 : 0.9

1 : 0.64
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Amélioration du sexe ratio :  
Globalement et même si l’objectif fixé n’est pas totalement atteint, l’équilibre du sexe ratio des 
animaux prélevés (1 bouc pour 0.61 chèvre) va vers une amélioration en comparaison des 
résultats de 2005. Celle-ci provient de l’augmentation du tir des éterles femelles et de 
l’économie des boucs d’âge moyen. Par contre, le sexe ratio marque un très léger recul par 
rapport aux résultats de 2006. Cette péjoration est principalement due à une augmentation du 
tir des éterles mâles plus marquée dans le Valais central. Comme l’année dernière, l’économie 
des femelles de 2.5 ans se retrouve dans les trois régions du canton.  
 
Tir sélectif des éterles :  
En comparaison de 2005, les analyses des éterles abattus démontrent une nette diminution du 
poids moyen et de la longueur moyenne des cornes des animaux prélevés. Cependant ces 
valeurs n’atteignent pas les valeurs basses de 2006. Ces tirs volontairement orientés vers le 
qualitatif par le chasseur ont permis de prélever davantage d’éterles chétifs ou proche de la 
moyenne pour lesquels le tir n’a aucune incidence quantitative sur la population restante. Ce tir 
sélectif chez les éterles (mortalité compensatoire) a un effet positif sur l’état de santé des 
populations et sera favorable à long terme sur le développement des effectifs. 
Le sexe ratio des prélèvements chez les éterles est proche de l’équilibre. 
 
Economie des boucs d’âge moyen : 
Le nouveau modèle a permis d’économiser 217 boucs de 2.5 ans à 4.5 ans par rapport au 
résultat de 2005. Ces jeunes boucs sont les futurs reproducteurs nécessaires à un bon 
équilibre de la population et à la reproduction. L’économie de ces boucs s’est faite dans toutes 
les régions du canton, mais de manière moins marquée dans le Valais central. 
 
Valorisation du chasseur :  
Comme en 2006, l’image du chasseur conscient des efforts à entreprendre pour optimiser la 
gestion d’une espèce, dans ce second exercice, s’est bonifiée.  
L’effet du bracelet bonus met en valeur le chasseur connaisseur du chamois. Il permet 
également au nemrod spécialiste du chamois d’accéder au groupe des chasseurs ayant tiré 4 
chamois, groupe en augmentation depuis 2006.  
A noter également une augmentation de la proportion de chasseurs ayant prélevé un chamois.  
De manière générale, la chasse du chamois a été ressentie comme plus calme pour la 
deuxième année en offrant dans les derniers jours des possibilités accrues de concrétiser un 
tir. 
 
 
Verbesserung des Geschlechterverhältnisses 
Obwohl das vorgefasste Ziel nicht erreicht wurde, konnte das Geschlechterverhältnis beim 
Abschuss (1 Bock : 0.61Geiss) gegenüber den Resultaten von 2005 verbessert werden. Diese 
Verbesserung kam vor allem dank dem gesteigerten Geissjählingsabschuss und der 
Einsparung von Böcken zustande. Der Geissabschuss als Ganzes konnte nicht gesteigert 
werden.Gegenüber 2006 hat es sich leicht verschlechtert, dies hauptsächlich aufgrund eines 
Mehrabschusses von Bockjährlingen im Mittelwallis. In allen drei Kantonsteilen wurden erneut 
2,5-jährige Geissen eingespart. 
 
Selektiver Abschuss beim Jährling 
Im Vergleich mit den Resultaten von 2005 zeigen die Durchschnittsgewichte und die mittleren 
Krickellängen bei den Jährlingen  wieder eine markante Abnahme, allerdings nicht auf das 
Niveau der tiefen Werte von 2006. Der Jäger hat also beim Jährling wieder eine Auslese 
getroffen, sodass mehrheitlich geringe oder unterdurchschnittliche Jährlinge aus der Wildbahn 
genommen wurden. Dieser selektive Abschuss beim Jährling (kompensatorische Sterblichkeit) 
hat einen positiven Einfluss auf  den Gesundheitszustand des Bestandes und wird sich 
längerfristig günstig auf die Bestandesentwicklung auswirken. 
Dass Geschlechterverhältnis bei den Jährlingen ist nahezu ausgeglichen. 
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Einsparung bei den Böcken 
Das neue Bejagungsmodell brachte eine Einsparung von 217 Jungböcken (2.5-4.5 Jahre) 
gegenüber dem Ergebnis von 2005. Diese Böcke werden die zukünftigen Brunftböcke sein, 
sofern sie die Möglichkeit bekommen, in die Mittelklasse einzuwachsen. Eine Bockeinsparung 
ergab sich in allen Regionen des Kantons, am wenigsten allerdings im Mittelwallis. 
 
Förderung der Gämsjagd 
Wie im Vorjahr ist auch dieses Jahr die selektive Bejagung des Gämswildes durch den Jäger 
mehrheitlich gut aufgenommen worden. 
Die Hegekomponente mit dem Bonusbracelet kommt dem Gämskenner unter den Jägern zu 
Gute. Er hat so die Möglichkeit 4 Gämsen zu erlegen. Die Anzahl der Jäger mit 4 Gämsen hat 
sich seit 2005 erhöht. Zudem hat sich auch die Anzahl jener Jäger vergrössert, die mindestens 
eine Gämse erlegt haben. 
Die Jagd wurde wiederum als allgemein ruhig empfunden und es ergab sich bis zum letzten 
Jagdtag die Möglichkeit im offenen Jagdgebiet jagdbare Gämsen anzutreffen. 
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1100..  BBoouuqquueettiinn  //  SStteeiinnwwiilldd  
 
Graphique 10.1 / Graphik 10.1 : 

 

 
Graphique 10.2 / Graphik 10.2 : 
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Après une rupture au tournant du millénaire, l’évolution de l’effectif cantonal de bouquetin s’est 
poursuivie de manière conforme à la tendance générale suisse. Désormais, cette population 
atteint à nouveau les 4'500 individus. De manière globale, le sexe ratio au niveau des tirs s’est 
amélioré par rapport à l’année précédente, à l’exception d’une seule colonie encore 
déséquilibrée où les prévisions de tir n’ont pas été atteintes et devraient être complétées. Pour 
arriver à cette harmonisation, on devra, lors de la planification des prélèvements 2009, tirer au 
sort pour les chasseurs un complément de bouquetins dans ces catégories.  
 
Dans une seule colonie, on remarque à nouveau une perte élevé chez les boucs d’âge moyen. 
Ce recul atteint un niveau égal à celui des tirs. La raison pourrait être attribuée à différentes 
maladies. Ces dernières années, une recherche, au niveau fédéral, est menée sur les 
maladies du bouquetin par l’institut de pathologie animale de Berne. L’année dernière, un 
certain nombre de bouquetins malades provenant de cette colonie ont été envoyés dans le 
cadre de cette étude. Les premiers résultats ont été présentés, sans pouvoir donner encore de 
conclusions définitives. Les investigations se poursuivront cette année. 
 
 
Der Steinwildbestand hat im Kanton nach einem Einbruch um die Jahrtausendwende wieder 
zugenommen und die 4500-Marke wieder erreicht. Dies entspricht der gesamtschweizerischen 
Tendenz. Insgesamt konnte das Geschlechterverhältnis beim Abschuss gegenüber dem 
Vorjahr verbessert werden. Es ist jedoch in einzelnen Kolonien noch unausgeglichen. Die 
Abschussvorgaben wurden in einzelnen Kolonien nur sehr einseitig erfüllt, dh, es wurden vor 
allem Junggeissen und auch jüngeren Böcke nicht erlegt. Um dies auszugleichen, wird bei der 
Abschussplanung 2009 in diesen Kategorien ein zusätzliches Quantum unter den Jägern 
verlost.  
 
Bei den mittelalten Böcken fällt wiederum der hohe Abgang auf, der in einzelnen Kolonien 
markant höher liegt als der Abschuss. Dies ist auf verschiedene Erkrankungen 
zurückzuführen. Beim Tierpathologischen Institut Bern läuft seit letztem Jahr eine 
gesamtschweizerische Untersuchung der Krankheiten beim Steinwild. Im vergangenen Jahr 
wurden für diese Studie  aus unseren Kolonien eine Anzahl kranker Steinböcke zur 
Untersuchung eingeschickt. Die ersten Resultate liegen vor, es gibt jedoch noch keine 
definitiven Schlüsse und die Untersuchungen werden dieses Jahr weitergeführt. 
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1111..  SSaanngglliieerr  //  SScchhwwaarrzzwwiilldd  
 
Graphique 11.1 / Graphik 11.1 : 
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Le résultat global affiche 91 sangliers abattus à la chasse dont seulement 52% tirés durant le 
permis S. La pression de chasse durant le permis B augmente confirmant par là une tendance 
constatée dans le terrain depuis quelques années. En nette augmentation cette année, les 
résultats de la chasse aux sangliers confirment sur le plan statistique la tendance des 
prélèvements en dents de scie, signe évident d’un déséquilibre des effectifs et d’une 
population non stabilisée. Cette première conclusion est confirmée par l’analyse des animaux 
abattus dont plus de la moitié (55%) sont constitués par des sangliers de 2 ans et plus, soit en 
âge de se reproduire et le reste des animaux abattus (45%) étant constitué de bêtes rousses 
et de marcassins. La proportion devrait être nettement à l’avantage des bêtes rousses. Seuls 
cinq sangliers prélevés étaient âgés de 4 ans et plus. 
 
En 2007, les dommages aux cultures imputables aux sangliers sont restés dans des 
proportions tout à fait raisonnables. 
 
Un nouveau concept de gestion pour cette espèce est en cours d’élaboration par un groupe 
de travail constitué de deux représentants du SCPF, du président de la FVSC, du président 
du groupement des chasseurs de sangliers et de deux membres de l’agriculture.  
Le nouveau concept pourrait être appliqué pour la saison de chasse 2009. 
 
 
Von den 91 insgesamt erlegten Wildschweinen wurden nur etwas mehr als die Hälfte während 
der eigentlichen Wildschweinjagd (Patent S) erlegt. In den letzten Jahren zeichnete sich 
bereits  ein erhöhter Jagddruck während der Niederjagd ab. Die Zunahme der Jagdstrecke in 
diesem Jahr zeugt von einem unausgeglichenen und instabilen Bestand. Dies wird durch die 
Altersverteilung der erlegten Tiere bestätigt: Mehr als die Hälfte der erlegten Tiere  sind zwei 
Jahre und älter, also im fortpflanzungsfähigen Alter und nur 45 % sind Frischlinge und 
Überläufer. Die Strecke sollte jedoch  weit höhere Anteile an Jungtieren enthalten. Nur gerade 
5 Tiere waren 4 Jahre alt oder älter. 
 
Im Jahre 2007 blieben die  durch Schwarzwild verursachten Schäden auf dem tragbaren 
Niveau der Vorjahre. 
 
Ein neues Bejagungskonzept für diese Wildart ist  bei einer Arbeitsgruppe in Ausarbeitung. 
Diese Arbeitsgruppe setzt sich aus zwei Vertretern des Jagddienstes, dem Präsidenten des 
KWJV, dem Präsidenten der Gruppe der Wildschweinjäger und zwei Vertretern der 
Landwirtschaft zusammen. Die Neuerungen sind für die  Jagdsaison 2009 vorgesehen. 
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Tableau 11.2 / Tabelle 11.2 : 

Chasse au sanglier 2007
Wildschweinjagd 2007

Zone Permis A Permis B Permis S Total
Icogne 1 1
Lens 3 3
Ayent 3 3
Savièse 5 5
Ardon 1 1
Conthey 3 3
Vétroz 2 2
Fully 1 1
Sembrancher 1 1
Vollèges 2 2
Salvan 1 5
Vernayaz 2 2
Champéry 1 1
Colllombey-Muraz 1 3 17 21
Monthey 2 1 3
Port-Valais 8 4 12
St-Gingloph 2 1 2 5
Troistorrents 1 3 4
Val d'Illiez    1 1
Vionnaz 1 1 2
Vouvry 4 4 4 12
TOTAL 15 29 47 91
% 16% 32% 52% 100%  

 
Graphique 11.3 / Graphik 11.3 : 
 

Evolution du nombre de chasseurs permis S
Entwicklung der Anzahl Jäger Patent S
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Tableau 11.4 / Tabelle 11.4 : 

1 St-Gingolph 281 8 35 3 3 3 94 6
2 Vouvry 215 8 27 2 4 1 6 1 7 31 15
3 Vionnaz 108 6 18  0
4 Monthey 264 7 38 7 6 3 2 10 8 18 15 38
5 Morgins 73 5 15 1 1 2 3 1 4
6 Champéry 44 3 15   
7 Dents-du-Midi  
8 Vérossaz  
9 Mex  

10 Salentin  
11 Salvan 82 6 13 2 2 2 1 4 3 7 12 15
12 Martigny
13 Bovine
14 Catogne
15 Val d'Arpette
16 Mont Brun 10 1 10
17 Commeire
18 Chemin 47 2 24 1 1 1 1 2
19 Saxon
20 Collonges 0
21 Scex Carro 45 3 15
22 Chibo 21 1 21 1 1 1
23 Chamoson 8 1 8
24 Conthey 190 8 24 2 1 1 1 3 2 5 38 11

100.00

17 11 13 6 30 17

1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007
287 269 345 418 400 385 329 176 190

Nombre global
Total

TOTAL

Jours de chasse/ 
chasseur pour 1 

sanglier
Jagdtage/Jäger pro 

1 Wildschwein

% de sangliers 
abattus

% erlegte 
Wildschweine

N° Zone
Nr. Zone

Nom de la zone
Nahme der Zone

Nbre de 
chasseurs

/jour
Anzahl 

Jäger/Tag

Nbre de 
samedis de 

chasse
Anzahl Jagd- 

samstage

Nbre moyen de 
chasseurs
/samedis

Jäger/
Samstag

Nombre de sangliers
Anzahl Wildschweine

< 40 kg

T p. sexe
T pro Geschlecht

Total sangliers abattus
Total erlegte 

Wildschweine

Evolution du nombre de chasseurs  / Entwicklung Jägeranzahl

Service de la chasse, de 
la pêche et de la faune

< 40 kg

Nombre de sangliers
Anzahl Wildschweine

≥ 40 kg

STATISTIQUE CHASSE 2007-2008
Jagdstatistik 2007-2008

Totaux 47

Permis S / Patent S

≥ 40 kg
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1122..  LLiièèvvrree  bbrruunn  eett  lliièèvvrree  vvaarriiaabbllee  //  FFeellddhhaassee  uunndd  SScchhnneeeehhaassee  

 
 
Graphique 12.1 / Graphik 12.1 : 

Evolution de la chasse au lièvre
Entwicklung der Jagd auf den Hasen
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1133..  CChhaassssee  aauu  ccaannaarrdd  //  EEnntteennjjaaggdd  
  
Graphique 13.1 / Graphik 13.1 : 
 

Evolution de la chasse au canard 
Entwicklung  Entenjagd
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Chasse au tétras-lyre en 2007
Birkhanhjagd 2007

Nbre de tétras tirés   Nbre de chasseurs concernés
Erlegte Hähne           Anzahl Jäger

1
2
3
4
5
6

1
1

32
13
15
5

1144..  TTééttrraass--llyyrree  //  BBiirrkkhhaahhnn    
 
Graphique 14.1/ Graphik14.1 : 

Evolution de la chasse au tétras-lyre
Entwicklung Birkhahnjagd 
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Tableau 14.2 / Tabelle14.2: 
 

  Le recul des tirs de tétras-lyres est 
lié à une mauvaise année de 
reproduction en raison de pluie et 
de neige au moment des éclosions. 
 
Der Abschussrückgang beim 
Birkhahn ist auf die schlechten 
Wetterbedingungen (Regen und 
Schnee) während der 
Aufzuchtszeit zurückzuführen. 
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1155..  LLaaggooppèèddee  //  SScchhnneeeehhuuhhnn  
 
Graphique 15.1/ Graphik15.1 : 

 

Evolution de la chasse au lagopède
Entwicklung  Schneehuhnjagd
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1166..  CChhaassssee  aauu  ppeettiitt  ggiibbiieerr  //  KKlleeiinnwwiilldd  
 
 
Graphique 16.1/ Graphik16.1 : 
 

2006 2007
Fouine
Steinmarder 55 100

Martre
Edelmarder 5 8

Blaireau
Dachs 134 154

Lapin de garenne
Wildkaninchen 0 14

Grand-Corbeau
Kolkrabe 11 61
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Rabenkrähe 10 34

Corneille mantelée
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Pie / Elster 11 34

Geai/Eichelhäher 97 171

Bécasse des bois
Waldschnepfe 10 6

Grèbe huppé
Haubentacher

1 15

Cormoran
Kormoran

154 152

Foulque macroule
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0 0

Pigeon ramier
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2 9

Chasse au petit gibier
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1177..  DDoommmmaaggeess  aauuxx  ccuullttuurreess  //  WWiillddsscchhääddeenn  

Tableau 17.1 / Tabelle 17.1 : 

 

 
2007 

Dommages aux cultures et aux animaux de rente 
Wildschaden an Kulturen und Nutztieren 

*= 50.00% payé par OFEV 
*= 50.00% durch das BAFU bezahlt 
 
**= 80.00% payé par OFEV 
**= 80.00% durch das BAFU bezahlt 
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Graphique 17.2 / Graphik 17.2 : 
 

Evolution des dommages aux cultures 
Wildschaden Entwicklung
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Montant total = dommages + prévention + frais de taxation
Total = Wildschäden + Wildschadensverhütung + Entschädigung an Wildschadenskommission + 

Präventionsmassnahmen
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De manière globale, le montant des dommages aux cultures est en nette baisse par rapport aux 
années précédentes. Ce bilan positif est toutefois à nuancer, car le nombre de cas indemnisés est 
en augmentation par rapport à 2006. Cependant, ces cas sont de moindre gravité.  
Si globalement le travail des agriculteurs (pose et l’entretien des clôtures) ainsi que celui effectué 
par le gardiennage en matière de prévention (notamment le tir ciblé d’animaux fautifs) s’améliorent 
d’année en année, la nature est en partie responsable de cet excellent résultat. L’hiver 2006-2007 
a été particulièrement clément pour la faune sauvage ne l’obligeant pas à descendre très bas dans 
les zones de cultures. De même, le printemps a vu l’herbe pousser rapidement et en abondance 
permettant aux ongulés de remonter très tôt dans les quartiers d’été.  
 
Le loup continue de faire parler de lui dans les troupeaux d’ovins, de caprins et de bovins du 
Valais romand. Si son impact est clairement identifié pour les animaux domestiques en raison des 
indemnisations, il en va tout autrement pour les animaux sauvages. Le suivi des dommages lié à 
ce prédateur absorbe une part considérable du travail du service pour les régions considérées. 
L’autorisation de tir d’un loup dans le Chablais n’a pas pu être concrétisée, en dépit d’efforts 
sérieux. Ce constat, ajouté aux problèmes juridico-administratifs inhérents à une telle opération, 
confirme les difficultés de gestion que cette espèce va poser dans le futur. 
 
 
 
Die Wildschäden waren in diesem Jahr bedeutend tiefer als in den Vorjahren. Zwar hat die Anzahl 
Schadenfälle gegenüber dem Vorjahr zugenommen, die Schadenhöhe fiel aber tiefer aus. 
Die Anstrengungen der Landwirte im Aufstellen und Unterhalt der Wildzäune und die 
Präventionsmassnahmen und die Einzelabschüsse von schadenstiftenden Tieren durch die Wildhut  
haben sich von Jahr zu Jahr verbessert. Dieses Jahr trug aber auch die Natur einen wichtigen 
Beitrag zu diesem guten Resultat bei: Durch den sehr milden Winter 2006/07 musste das Wild nicht 
in die tiefer gelegenen Landwirtschaftsgebiete ziehen. Zudem sorgte der frühe Frühlingsbeginn für 
eine frühe und reichliche Vegetationsentwicklung, was dem Wild erlaubte, zeitig in die 
Sommereinstände weiter zu ziehen. 
 
Der Wolf machte auch dieses Jahr von sich zu reden. Sein Einfluss bezüglich der Haustiere ist 
wegen der Entschädigung der Schäden nachweisbar, jedoch nicht bezüglich der Wildtiere. Die 
Aufnahme der durch dieses Grossraubtier verursachten Schäden benötigt einen ansehnlichen Teil 
der Arbeitszeit des Personals des Jagddienstes in diesen Wolfsgebieten. 
Die Abschussbewilligung für einen Wolf im Chablais konnte nicht umgesetzt werden. Zusätzlich zu 
den verwaltungsrechtlichen Problemen zeigt diese Feststellung, welche Problematik uns inskünftig 
im Bereich der Grossraubtiere erwartet. 
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.9%

 
1188..  AAnniimmaauuxx  ppéérriiss  //  FFaallllwwiilldd  22000077  

Tableau 18.1 / Tabelle 18.1 : 

Cause de la mortalité
Ursache des Todes

Cerf
Rotwild

Chamois
Gämsen

Chevreuil
Reh

Bouquetin
Steinwild

Sanglier
Wild-

schwein

Total

%
Cause 

mortalité
Ursache des

Todes

Age, maladie, faiblesse...
Alter/Krankheit/Schwäche

27 186 57 83 353 27.2%

Trafic automobile
Motorfahrzeuge

63 1 362 7 433 33.4%

Trafic ferroviaire
Bahnverkehr

7 1 8 1 17 1.3%

Avalanches, chutes…
Lawine, Steinschlag

19 48 28 81 2 178 13.7%

Blessures par balles
Schussverletzung

15 7 10 1 33 2.5%

Déchirés par chiens
von Hunden gerissen

1 24 25 1

Pesticides
Pestizide/Gifte

1 1 0.1%

Machines agricoles
Landw. Maschinen

13 1 14 1.1%

Proies du lynx
Luchsrisse

6 6 0.5%

Autres causes
Andere

39 55 119 25 238 18.3%

TOTAL 171 298 628 192 9 1298

Moyenne 1995-2007

Mittel 1995-2007

Animaux péris
Fallwild

2007

175 282 574 192 11
 

 
Pour la statistique fédérale, du 1er décembre au 1er décembre de l’année suivante. 
Für die eidgenössische Statistik, vom ersten Dezember bis zum ersten Dezember des nächsten 
Jahres. 
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1199..  TTrroopphhééeess  //  TTrroopphhääeenn  
Tableau 19.1 / Tabelle 19.1 : 

 

No. Chasseur NP/Domicile Médailles Rang Points
Nr. Jäger Wohnort Medaillen  Rang Punkte
110 Délèze Stéphane 1996 Baar, Nendaz Les Râches Nendaz Or 1 183.91
127 Peronetti Jean-Bernard 3977 Granges Rue du Château 7 Sierre Or 2 182.61
134 Varonier Lothar 3953 Varen Leyscherstr. 4 Leuk Or 3 180.79
104 Bochatay Joel 1922 Salvan La Cotze St-Maurice Argent 4 179.64
130 Zurbriggen Jean-Claude 3910 Saas-Grund Haus Alpina Saas Argent 5 178.4
107 Bourban Christophe 1895 Vionnaz Rte des Follataires 2 Monthey Argent 6 176.03
108 Dayer Christophe 3979 Grône Rue de l'Ile 2 Sierre Argent 7 175.26
117 Jentsch Roland 3995 Ausserbinn Haus Mélanie Goms Argent 8 174.16
118 Juon Markus 3902 Brig-Glis Klosterweg 6 Visp Argent 9 171.49
116 Imboden Alban 3929 Täsch Haus Theodulblick Mettelhorn Argent 10 171.28
105 Bond Robert 3960 Sierre Simplon 36 Sierre Argent 11 171.24
133 Theler Leo 3938 Ausserberg Eichibodo Brig Argent 12 171.04
123 Mazotti Sandro 39002 Glis Jesuitenweg 75 Brig Bronze 13 168.97
131 Roten Amade 3912 Termen Im Feld 15 Brig Bronze 14 168.96
111 Favre Jean-Jacques 3977 Granges Ruelle de la Tour 2 Sierre Bronze 15 168.37
119 Lackovic Dajan 3963 Montana Au feu de bois Sierre Bronze 16 166.91
129 Praz Adeline 1911 Ovronnaz CP 2117 Conthey 17 163.49
136 Wenger Jörg 3983 Ried-Mörel Kummen O-R. 18 161.38
106 Bornet Alain 1996 Baar Baar Nendaz 19 159.82
122 Martignoni Jean-Michel 1997 Haute-Nendaz Sornard Nendaz 20 157.86
135 Volken Josef 3997 Bellwald Chalet Eschbach Goms 21 150.37
102 Barraud Georges-Ed. 1530 Payerne Rue Cerisiers 12 Hérens 22 134.14

C e r f  -  H i r s c h

Adresse Diana

  

No. Chasseur NP/Domicile Médailles Rang Points
Nr. Jäger Wohnort Medaillen  Rang Punkte
101 Décaillet Nicolas 1922 Salvan Les Granges St-Maurice 1 97.35
102 Boson Olivier 1926 Fully Rue du Stade 14 Martigny 2 97.3

S a n g l i e r
W i l d s c h w e i n

Adresse Diana
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No. Chasseur NP/Domicile Médailles Rang Points
Nr. Jäger Wohnort Medaillen Rang Punkte
118 Ittig Kurt-Daniel 3983 Mörel Breiten O-R. Or 1 153.85
106 Clausen Philipp 3995 Ernen Beim Ahorn Goms Or 2 137.23
126 Monod Jean-Paul 1926 Fully Rte de la Fôret 42 Martigny Or 3 132.48
107 Constantin Jean-Bernard 1966 Ayent Champ de la Grange 7 Hérens Or 4 131.83
133 Theler Leo 3938 Ausserberg Eichibodo Brig Or 5 124.88
132 Schröter René 3922 Kalpetran Haus Etoile Visp Argent 6 116.08
140 Carruzzo Jérome 1955 Chamoson RuePont Crittin 9 Conthey Argent 7 113.38
128 Morisod Jean-Marc 1872 Troistorrents Rte des Rives 1 Illiez Bronze 8 109.78
136 Zumofen Fredy 3989 Grafschaft Selkingen Goms Bronze 8 109.78
117 Imboden Kilian 3937 Baltschieder Sennjistr. Visp Bronze 9 109.43
138 WALKER Kurt 3982 Bitsch Abnet O.-R. Bronze 10 109.13
112 Gaspoz Freddy 1992 Mayens de Sion Chalet Coca-Ba Hérens Bronze 11 108.78
119 Kalbermatter Jörg 3942 Niedergesteln Kirchgasse 5 W-R. Bronze 12 107.05
122 Margelisch Helmut 3992 Betten Schreinerei O-R. 13 103.33
137 WERLEN Reinhard 3918 Wiler Zälg W-R 14 102.45
124 Mazotti Sandro 3902 Glis Jesuitenweg 75 Brig 15 102.25
141 Ancay Fabrice 1945 Liddes Martigny 15 102.25
115 Gruber Heinz 3924 St.Niklaus Eye 45 Visp 16 101.98
101 Antille Francis 3964 Mayoux Annivers 17 98.53
129 Schmid Michael 3938 Ausserberg Hebirch W-R. 18 94.8
104 Bonvin Gaston 3978 Flanthey Cave Bonvin Sierre 19 93.25
108 Crettaz Christian 1969 St-Martin Ch. Du Clocher Hérens 20 88.23
102 Beytrison Stéphane 1969 St-Martin Suen Hérens 21 82.53
127 Moos Marius 1966 Ayent Champ de la Grange 28 Hérens 22 81.25

B r o c a r d   -    R e h b o c k

Adresse Diana

  

No. Chasseur NP/Domicile Médailles Rang Points
Nr. Jäger Wohnort Medaillen Rang Punkte
152 Bellwald Richard 3919 Blatten Tirblu W-R. Argent 1 100.75
161 Tenisch Reinhard 3993 Grengiols Dorf O-R. Bronze 2 98.7
158 Sarrasin Olivier 1890 St-Maurice CP 79 St-Maurice Bronze 3 97.3

162 Wyer Markus 3931 Eyholz Rittigasse 12 Visp Bronze 4 96.48
153 Buchard Romain 1976 Erde R. Sadin 6 Conthey 5 93.8
160 Schnyder Herold 3957 Bratsch Jägerheim Leuk 6 92.55
163 Zenklusen Willy 1899 Torgon Rte des Fours 37 Monthey 4 91.85
155 Gschwendtner Peter 3989 Blitzingen Hotel Castle Goms 8 89.45

Adresse Diana

C h a m o i s   f e m e l l e   -    G e m s e n   w e i b l i c h
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No. Chasseur NP/Domicile Médailles Rang Points
Nr. Jäger Wohnort Medaillen  Rang Punkte
117 Eggenschwiler Moritz 3989 Grafschaft Chalet Diana Goms Argent 1 105.15
110 Bourgeois Johny 1932 Bovernier Rue du Four Martigny Bronze 2 104.5
120 Fournier Léonce 1922 Salvan Les Granges St-Maurice Bronze 3 103.43
134 Monnet Isabelle 1955 Ardon Av. De la gare 41 Conthey Bronze 4 103.25
119 Favre Jean-Michel 1984 Les Haudères Les Gentianes Hérens Bronze 5 103.23
139 Schmid Michael 3938 Ausserberg Hebirch W-R. Bronze 5 103.23
144 Rausis Raymond 1920 Martigny Bonnes-luites 67 Entremont Bronze 6 102.85
106 Biolaz Claude 1941 Vollèges Ch. De Cries Entremont Bronze 7 102.7
104 Beney Florian 1966 Ayent Rte du Luc 32 Hérens Bronze 8 102.63
114 Dérivaz Jean-Noël 1928 Ravoire CP 247 St-Maurice Bronze 9 102.05
113 Corthay Jean-Claude 1920 Martigny Dranse 15 Martigny Bronze 10 101.48
101 Agten Klaus 3993 Grengiols Brüchmate O-R. Bronze 11 100.83
111 Breggy Erich 3942 Raron Sportplatzstr. 21 W-R. Bronze 12 100.1
124 Imboden Dionys 3929 Täsch Haus Cynthia Mettelhorn 13 99.55
135 Morel Jules 1932 Bovernier Les Valettes Martigny 14 98.7
138 Sarrasin Olivier 1890 St-Maurice CP 79 St-Maurice 15 97.28
109 Bourban Christophe 1895 Vionnaz Rte  Follataires 2 Monthey 16 96.88

C h a m o i s   -   M â l e
G e m s e n   -   M a e n n l i c h

Adresse Diana
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2200..  TTaaxxaattiioonn  ddeess  ttrroopphhééeess  //  TTrroopphhääeennbbeewweerrttuunngg  
Tableau 20.1 / Tabelle 20.1 : 

Cerf / Hirsch

RANG Canton
Kanton

Points
Punkte Médaille

1 VD 186.92 Or
2 VS 183.91 Or
3 VS 182.61 Or

Chevreuil / Reh

RANG Canton
Kanton

Points
Punkte Médaille

1 VS 153.85 Or
2 VS 137.23 Or
3 VS 132.48 Or

Chamois mâle / Gämsbock 

RANG Canton
Kanton

Points
Punkte Médaille

1 NE 113.81 Or
2 FR 107.55 Argent
3 JU 105.43 Argent

Chamois femelle / Gämsgeiss

RANG Canton
Kanton

Points
Punkte Médaille

1 VD 105.1 Or
2 NE 102.15 Argent
3 VS 100.75 Argent

Sanglier / Wildschwein

RANG Canton
Kanton

Points
Punkte Médaille

1 NE 116.85 Argent
2 FR 107.3
3 JU 107.25

Taxation intercantonale  2007
Interkantonale Trophäenbewertung 2007

Valais / Wallis  -  Vaud  -  Fribourg  - Jura  - Neuchâtel
3 premiers de chaque catégorie    /   Die 3 Erstplatzierten jeder Kategorie

Nom et prénom
Name und Vorname
Karlen Marc-Henri
Délèze Stéphane
Peronetti Jean-Bernard

Nom et prénom
Name und Vorname
Ittig Kurt-Daniel
Clausen Philipp
Monod Jean-Paul

Nom et prénom
Name und Vorname

Junod Reynald
Zaugg Yan
Bellwald Richard

Begni Georges
Meyer Paul
Chetelat Aurèle

Nom et prénom
Name und Vorname

Nom et prénom
Name und Vorname
Boillat Denis
Schenevey Michel
Joliat Hubert  
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2211..  LLiissttee  ddeess  pprrééssiiddeennttss  ddee  ddiiaannaass  //LLiissttee  ddeerr  DDiiaannaapprräässiiddeenntteenn  
Goms TRUFFER Bernhard 3995 Ernen 027/941.23.85 

O-R. GRICHTING Daniel 3993 Grengiols 027/927.37.80 
Brig SCHMID Louis 3904 Naters 027/924.52.22 
Visp GRUBER Heinz 3924 St. Niklaus 027/956.19.07 
Mettelhorn GUNTLI Kurt 3920 Zermatt 

Staldenstrasse 93 
027/967.21.22 
 

Saas ANDENMATTEN Kurt 3905 Saas-Almagell 079/605 34 39 
W-R. SCHMID Manfred 3938 Ausserberg 

Fischerbiel 
027/946.82.45 
079/658.98.33 

Leuk KALBERMATTER Daniel 3982 Susten 
Waldmatten 8 

079/310.77.80 
027/473.45.04 

Anniviers ZUBER Frédéric 3961 Fang 
 

027/475.48.64 
079/417.38.85 

Sierre BRUTTIN Guy 3976 Noes, CP 54 027/455.88.85 
027/455.07.20 

Sion MOREN Nicolas 1968 Bramois 
Ch. Des Hirondelles 8 

079/220.30.45 
027/606.70.55 

Hérens MICHELOUD Jean-Michel 1958 Uvrier 
Chenevières Nord 

027/203.13.81 
027/606.26.80 
078/711.68.34 

Conthey PAPILLOUD Patrick 1957 Ardon, CP 2 027/306.21.69 
Nendaz FOURNIER Jean-Michel 1997 Haute-Nendaz 027/288.56.06 
Martigny TARAMARCAZ Fabrice 1926 Fully 079/351.89.91 

027/746.27.68 
Bagnes MAY Pierre-Yves 1934 Le Cotterg 027/778.16.34 prof 

079/214.08.07 
Entremont CRETTON Michel 1937 Orsières 

Route du Stade 
027/783.14.45 
027/783.43.06 privé 
079/217.19.90 

St-Maurice LAVANCHY Patrick 1921 Martigny-Combe 027/722.40.30 
027/722.80.17 
079/319.06.21 

Illiez DUBOSSON Bernard 1875 Morgins 
Le Village 

024/477.17.57 
079/417.38.40 

Monthey MARIETHOZ Serge 1871 Les Giettes 024/471.68.11 
079/358.35.89 

2222..  CCoommiittéé  ccaannttoonnaall  FFVVSSCC  //  KKaannttoonnaallkkoommiitteeee  WWKKJJVV  22000066--22001100  
Président 
Präsident 

PAPILLOUD Raphaël 
 

1963 Vétroz 
Rue du Moulin 13 

079/479.26.42 
Prof. : 027/606.43.78

Vice-Président 
Vize Präsident 

BONVIN Michel 
 

1950 Sion 
Route de Vissigen 80 

079/777.08.58 
Privé: 027/203.45.75 

Secrétaire 
Sekretär 

BONNARD Jean 1951 Sion 
Condémines 39 

079/252.92.09 
Prof. : 027/329.75.11

Caissier 
Kassier 

PITTELOUD Fernand 3965 Chippis 
Parapets 13 

079/473.79.79 
Privé : 027/455.27.40

2e V. Président 
2. V. Präsident 

EGGEL Florian 3902 Glis 
Kapuzinerstrasse 23 

079/427.80.92 

Membres 
Mitglied 

GILLIOZ Gérard 1908 Riddes 
Route d’Ecône 4 

079/281.42.52 

 KREUZER Christian 3985 Münster 
Furkastrasse 

079/786.24.48 

 MAYOR Christine 1870 Monthey 2 
Route de la Jeurna 

079/436.76.94 

 TRUFFER MARKUS 3924 St. Niklaus 
Rittinen 96 

079/435.28.52 
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Service de la chasse, de la pêche et de la faune 
Dienststelle für Jagd, Fischerei und Wildtiere 

 
Tel Nom et Prénom Fonction Téléphone Bureau 

7005 SCHEIBLER Peter Chef de service 079/ 355.39.03 027/ 606.70.05 

7013 BLANC Jacques Adjoint 079/ 355.39.01 027/ 606.70.13 

7011 CRETTENAND Yvon Biologiste 079/ 355.39.15 027/ 606.70.11 

7008 COLLAUD Rolf Coll. Spécial. Pêche 079/ 355.39.04 027/ 606.70.08 

7010 Secrétariat Rue de l’Industrie 29 Fax 027/ 606 70 04 027/ 606 70 00 027/ 606.70.10 

 
 FELLAY Daniel 1948 Sarreyer 027/ 778.12.64 079/ 355.39.05 
B CORTHAY Jean-Bernard 1936 Verbier 027/ 771.55.21 079/ 355.39.12 

A DUBOIS Philippe 1890 St-Maurice 024/485.31.76 079/ 355.39.06 

S MARCLAY Alain 1873 Troistorrents 024/ 477.31.48 079/ 355.39.11 

- DARBELLAY Jérémie 1937 Orsières  079/ 355.39.10 

V CHATRIANT Eric 1912 Leytron  079/ 355.39.09 

S RODUIT Tony 1946 Bourg-St-Pierre 027/ 787.11.28 079/ 355.39.08 

     

 BORNET Christian 1997 Haute-Nendaz 027/288.26.26 079/ 355.39.18 

C BURGENER Clément 3964 Muraz/Sierre 027/ 455.54.78 079/ 355.39.19 

E FLOREY Joël 3961 Vissoie 027/ 475.43.23 079/ 355.39.20 

N GASPOZ Pascal 1981 Vex  079/ 355.39.02 

T QUINODOZ Jean-Michel 1984 Les Haudères  027/ 283.10.10 079/ 355.39.17 

R AYMON Pascal 1966 Ayent 027/ 398.33.72 079/ 355.39.16 

E UDRY Frank 1964 Conthey 027/346.05.15  079/ 355.39.13 

     

O AMACKER  Walter 3942 Niedergesteln 027/ 934.22.08 079/ 355.39.22 

B ANTHAMATTEN Helmut 3910 Saas-Grund 027/ 957.16.53 079/ 355.39.23 

E BELLWALD Toni 3917 Ferden 027/ 939.13.30 079/ 355.39.30 

R BRANTSCHEN Martin 3924 St-Niklaus 027/ 956.27.50 079/ 355.39.25 

. GUNTERN Hugo 3998 Reckingen 027/ 973.15.12 079/ 355.39.27 

W TSCHERRIG Bruno 3928 Randa  079/ 355.39.28 

A IMBODEN Thomas 3945 Gampel 027/ 932.13.20 079/ 355.39.24 

L IMHOF Stefan 3993 Grengiols 027 / 927.31.76 079/ 355.39.21 

L ROTEN Adolf 3954 Leukerbad 027/ 470.23.74 079/ 355.39.29 

I RUPPEN Bernard 3904 Naters 027/ 923.48.74 079/ 355.39.31 

S THELER Josef 3902 Glis 027.924.10.63 079/ 355.39.32 

 ZIMMERMANN Urs 3932 Visperterminen 027/ 946.58.84 079/ 355.39.33 
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EEvvéénneemmeenntt  mmaarrqquuaanntt  //  MMaarrkkaanntteess  EErreeiiggnniiss  
 
En 2007, nous avons pu assister à la première nidification réussie de Gypaètes barbus depuis plus de 120 
ans. Le couple, installé dans la vallée de Derborence a mis au monde au printemps 2007 un jeune gypaète 
désormais nommé Arys Derborence qui a pris son envol le 12 août 2007. Jusqu'au 13 octobre, Arys a été 
observé à plusieurs reprises dans la vallée, près de son lieu de naissance 
  
Zum ersten Mal seit mehr als 120 Jahren konnte man im vergangenen Jahr im Wallis den erfolgreichen 
Nestbau eines Bartgeierpaars beobachten. Im Frühjahr 2007 schlüpfte ein junger Bartgeier der den Namen 
Arys Derborence erhielt. Er verliess sein Nest am 12. August 2007 und wurde in der Folge bis zum 13. Oktober 
mehrfach im Tal von Derborence gesichtet 
 

 
 
 

 

F. Udry Arys Derborence, jeune né dans la falaise de Vérouet en 2007 
F. Udry Arys Derborence, geboren 2007 in der Felswand von Vérouet 


